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I. Introduction and Summary of Main Findings

A technical assistance mission to Angola in balance of payments
statistics was undertaken on October 12:26, 1988. The purpose of the
mission was to analyze current sources and compilation methodologies
employed in the preparation of Angola's balance of payments accounts with
a view to making recommendations for improvement where necessary.

- Meetings were held mainly with officials from the Bank of Angola
(BA) and the Ministry of Finance (MF). The mission also held meetings
with officials from the Ministry of External Trade (MET), the Directorate
of Customs (DC), the National Directorate of Statistics (NDS), the
National Insurance Company of Angola (NICA), the Office for Economic
Cooperation, (OEC), and SONANGOL, the state petroleum company.

Ms. Marinela Do Amaral Rivas, Director of Planning and Exchange Control
of the BA, was the local coordinator for the mission work.

At the suggestion of the mission and with the agreement of the
authorities, a two-day seminar on balance of payments principles and
methodology was given to selected Government officials of the BA and MF.

e ————

The mission identified the following issues regarding current
- practices for the preparation of balance of payments statistics in Angola:

1. A number of conceptual and classification errors have been made
in processing the exchange record data, which are discussed on pages 3
through 13. Furthermore, data derived from the exchange record
represent, in many cases, sigtlements made on_a net basis (from foreign
currency accounts), or grouping of transactions that cannot be correctly
allocated. Moreover, certain balance of payments transactions that do not
give rise to settlements in foreign exchange are omitted.

e .

2. Customs data on merchandise imports have not been compiled since
1986, owing mainly to processing problems in the NDS.
i~

3. External debt service payments have been recorded in the balance
of payments on a gash basis. The current data available from the
External Debt Office provide information on the total amount of debt
service due but do not allow a proper breakdown between payments made and
payments in arrears.

4. Direct investment income and capital flows have serious coverage
. W
and classification problems.

The mission made several recommendations, including the following:

1. A unit should be created that will be in charge of balance of
payments compilation on a regular basis. The staff assigned to this
Balance of Payments Office (BPO) should become familiar with the Fund'’s
Balance of Payments Manual. In addition, the authorities should consider
nominating suitable candidates for a future IMF Institute course on
balance of payments methodology.
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2. Better use should be made of foreign exchange data compiled by
the BA. This should involve, first, the revision of the present
classification of the exchange record transactions, so that it is broadly
compatible with the standard components of the balance of payments as
spelled out in the Balance of Payments Manual. A proposal for a revised
classification is included in Appendix V and could also be used for the
foreign exchange budget, although in this case some compression might be
needed if fewer categories should be specified for setting budget
ceilings, Better use of these data should also entail the use of
additional data within the BA concerning transactions in goods and
services that involve financing through trade credits. In most cases, the
documentation is available in the BA but is not currently utilized for
balance of payments purposes. In this regard the mission suggested that
the BPO should coordinate efforts with the following departments in order
to improve the coverage of the balance of payments transactions, namely, !\

the Department of Exports, the Department of Imports, the Department of
Guarantees, the Department of Agreements and Contracts, and the External
Debt Office.

3. Use should be made of special questionnaires and other
administrative records for the collection of supplementary information
from sources outside the BA. These sources are mainly the foreign-owned
petroleum companies and the OEGC, for which questionnaires have been
proposed in Appendices VII and VIII, respectively. The questionnaires
would provide information on transactions that are partially channeled, or
are not channeled at all, through the BA, such as oil exports, imports of
goods and services by the foreign-owned petroleum companies, donations in
kind, and reinvested profits. I —

: With a view to improving the estimation of the travel item, the
mission recommended that the BA: (1) utilize data compilgﬁ“5§=?ﬁg=
Immigration Office on the number of travellers visiting Angola and

(2) undertake a survey for estimating the average expenditure of these
travellers (see page 18).

4. The BA should coordinate efforts with Customs (DC) and the NDS
to solve the problem of the long delay in processing customs data,
particularly for imports. These data, when available, should be compared
with the data that the BPO will compile using information available at the
BA, the foreign-owned petroleum companies, and the OEC. An explanation of
how to reconcile trade data based on customs returns with the data

compiled By the BPOi5 pProvided in Appendix VI.
5. There should be centralized compilation of long-term debt data

by the External Debt Office of the BA, based on information obtained from
the Department of Guarantees and the Department of Agreements and
Contracts. The type of data needed for the compilation of the stock and
flow information is suggested in Appendix IX. This information should
permit the compilation of .debt service data on an accrual basis as well as
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the identification of transactions that are pertinent to the "exceptional
financing™ category of the balance of payments.

These recommendations, as well as the analysis of the sources and

methods available for compiling the balance of payments for Angola, were
included in a draft report provided by the mission to the authorities.

IT1. Present Compilation System

The balance of payments data for Angola have been compiled on a
regular basis only through 1985. This compilation was done by the

Balance of Payments Office within the Directorate of International "L{

Opétrations (DIO) of the BA. Owing, to staff turnover and administrative
reorganizations, no official balance of payments statements have been
compiled since that year. Recently, with the establishment of a Program
of Economic Reform, known as the SEF, the authorities have begun to gather
balance of payments information for the period 1986-87 and to revise
balance of payments statements for previous years, which were compiled
with considerable deficiencies. To effect this particular task, a
multisectoral committee has been appointed on a temporary basis. At the
time of the mission, the authorities manifested their intention to resume
balance of payments compilation on a regular basis by assigning this
responsibility to a new unit within the BA, The description that follows
will concentrate on the sources of information currently used by the BPO
within the BA., The format of the balance of payments presentation is
shown in Appendix I. Because of the importance of the exchange record
transactions &s a source for balance of payments compilation in Angola,
the present section will provide a brief description of the information
available,

The balance of payments statistics are derived for the most part
from the exchange record transactions channeled through the BA. However,
the staff of the BPO does not use the exchange record statements already
compiled by the DIO but engages in an unnecessary duplication of work.

The BPO receives, on a daily basis, copies of all the accounting‘fa?és of
the exchange transactions and classifies each of them according to the
categorie§S specified in an internal work instruction (see Appendix II).
This leads to frequent misclassifications or omissions in the recording of
balance of payments transactions. The BPO consolidates these transactions
manually into monthly statements and then into annual statements, all of
which are in the national currency (the kwanza).

The exchange record kept by the BA is in agreement with the exchange
control system, which was set by the Law No 9/88. This law defines a
general system of regulations that subjects all external payments to
control and gives the MF the authority to regulate foreign transactions
and administer a foreign exchange budget. According to this law, the BA
and other government bodies issue licenses in accordance with the
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exchange budget. The BA keeps daily records of all the exchange
transactions authorized, which are classified according to the exchange
budget. The transactions that have been authorized during a particular
month may or may not take place, depending on the availability of foreign
currency for that month; therefore, the BA also keeps records of the
actual exchange transactions, which are classified in several catepgories
defined according to the foreign exchange record (see Appendix III). It
is worth noting that the classification of transactions used for the
balance of payments differs from those used for the exchange budget and
for the exchange record. Although the differences are not considerable in
terms of the names of the categories, the lack of detailed guidelines for
classifying transactions and the absence of a table to explain how they
compare creates confusion for the analysis of the data. Moreover, some of
the categories used in the classification of exchange record transactions
do not allow for the collection of information compatible with the
recommendations of the Manual.

The general rules of the exchange control system do not apply to
certain f6reign-owned companies and foreign official bodies located in
Angola that are allowed to keep foreign currency accounts. For
statistical purposes this means that they do not report their receipts
and expenditures in foreign currency following the general classification
of transactions mentioned above; instead, they follow the terms and
conditions of their respective special contracts monitored by the BA. 1In
some cases, when there is no special contract, the use of their foreign
currency accounts is authorized provided that they show the supportive
documentation to the BA. In the case of the foreign-owned petroleum
companies, their contracts allow them to keep their export proceeds abroad
and to apply them to pay for goods and services purchased from abroad and
for profit remittances. They are not, however, requested to provide any
information about these transactioms to the BA,

ITI. Sources and Coverage of Balance of Payments Statistics
This section provides information on the sources of data, the
coverage of some items in the Angolan balance of payments statisties, and

the practices followed by the BPO in the compilation of the data.

1. Merchandise trade

There are three main institutions involved in most of the trade
transactions in Angola: the MET, the BA, and the DC whose documents are
processed by the NDS. Exporfs and ifiports are subject to prior licensing
from the MET. Imports exempted from prior licensing are goods for the
petroleum sector, donations, and purchases of spare parts under 15,000
kwanzas. These goods are issued a license when the merchandise arrives.
Defense material imports do not require licensing. Import licenses are
issued for the f.o.b. value of a pro forma invoice and, according to law,
are valid for 180 days; however, the majority are used up to one year

e ———— PV
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later, some are used over a longer period, and others are not used at all.
Import licenses are issued to control the total amount of imports that can
be effected over a year. The MET has a budgeted amount by main types of
imports which is defined by the Ministry of Planning and the MF. The MET 11
keeps manual quarterly records of the amounts licensed classified under
these same categories.” EXport Iicenses are also issued by the MET over ))
the f.o.b. value of a pro forma invoice and cover all exports of goods.

The MET also keeps a record of these licenses,

The BA has a Department of Imports within the DIO that registers and
authorizes all merchandise imports that are financed by short-term
letters of credit or drafts. Imports that are financed by long-term
Yoans are not recorded by this department but by the Department of
Guarantees. The Department of Guarantees classifies as "investments" both
the disbursements that finance merchandige imports and those that finance
services received from abroad, without differentiating hetween them.
Imports purchased by foreign-owned petroleum companies and a few others
that have a special foreign exchange regime are not recorded by any of the
above-mentioned departments when these companies use their own foreign
exchange.

With respect to merchandise exports, within the BA the Department of
Exports of the DIO records the letters of credit or the direct receipts
from abroad for all exports, with the exception only of petroleum exports,
of foreign-owned companies that have a special contract. These contracts
allow these companies to keep their export proceeds abroad. This subject
is discussed in greater detail below, iIn the section on merchandise
exports.

The BA keeps the records for imports and exports in U.S. dollars and
in kwanzas., The calculation i1s made by converting the transaction
gurrency into U.S. dollars at the quoted exchange rate for the day of the
transaction and then converting the U.S5. dollar amount into kwanzas at the

fixed exchange rate.
TTeem TS e

Documents for customs clearance are required for all goods exported
and imported by Angola, with the exception of military imports. These
documents are filed in the country’s four regional customs offices:
Luanda, Lobito, Cabinda, and Namibia. Owing to delays in the postal
service and to the lack of resources of the regional offices, customs
documents from the other areas arrive at Luanda only after considerable
delay. These documents are processed by the NDS but, because of
difficulties in computer operations there is a lag of two years in

céhpilin trade data. THé DNS trade figures are expressed in kwanzas and
the conversion method used is the same as that of the BA.
Since 1986, the NDS has been storing, in the computer, all the

information from the customs documents that is similar for imports and
exports. This includes:
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- date of customs clearance

- document identification: correlative number given by customs
- description of shipping vessel or aircraft

- flag of ship

- country of origin/destination

- type of goods (Brussels nomenclature)

- detailed description of goods

- quantity/weight

- declared import/export value in transaction currency
- import/export value in kwanzas

- name of importer/exporter

-~ name of customs officer

- date of certification

- amount and date of duty payment.

It is worth mentioning that exports or imports under countertrade
§%EEEE§EE§_§;gQg§ by Angola follow the Same general procedures described
above. Currently, Angola has countertrade agreements with socialist
countries, such as the German Democratic Republic and Bulgaria; with
other African countries, such as Mozambique, Sao Tome and Principe, and
the Congo; and with Brazil., Lines of credit for imports have been

extended to Angola by European countries such as Portugal, Spain, and
France.

a, Merchandise: exports f.o.b.

Angola’s merchandise exports are highly concentrated in terms of
products. During 1987, petroleum products represented 93 percent of the
total value exported; diamonds, 4 percent; coffee, 2 percent; and fish and
other products, 1 percent,

Currently, the BPO is using the BA information provided by the copies
of the accounting forms of the export transactions. The exports proceeds
of all goods exported must be surrendered to the BA, with the exception
only of the exports of foreign-owned petroleum companies. The BA receives

7 from the MET a copy of all the export licenses issued, and when the
lﬁnmrchandise is shipped the bill of lading is usually endorsed to the BA.

In the special case of exports of petroleum products that are sold by
foreign-owned petroleum companies operating in Angola, the exchange
regime is different, since these companies are allowed to keep the export
proceeds and use them to pay for goods and services abroad or to pay for
services provided by other foreign-owned companies. According to their
contracts, these companies can also deduct the authorized amounts for
profit remittances, Under these special contracts the companies do not
have to provide detailed information on their transactions to the
Department of Agreements and Contracts of the BA. In the case of
petroleum exports by SONANGOL that have been prefinanced from abroad, the
BPO does not record the trade credit received, which usually prefinances
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70 percent of the export value. When the petroleum is shipped and
SONANGOL receives the remaining 30 percent of the export value after
repaying the trade credit, the BPO records as exports only that

30 percent. Therefore, information on petroleum exports is only partially
recorded under merchandise exports. Sales of bunker oil to foreign vessels
are not included in this item.

In the case of diamond exports undertaken by ENDIAMA, the accounting
forms do not specify that the receipts from abroad correspond to_exports;
therefore, the BPO is misclassifying the export proceeds by recording. them
as "other services."

s

Customs data on exports record the f.o.b. values of the merchandise
as shown at the time of the ghipment. Most of the exports take place
through the customs of Cabinda and Luanda, since petroleum products and
diamonds are mainly shipped from these two points. The number of export
clearance documents is approximately 2,000 per year. Owing to problems
in processing the information, the ND5 compiles quarterly data for exports

by requesting information directly from the companies that export
petroleum, diamonds (ENDIAMA), coffee (CAFEANGOL), fish (PESCANGOLA), and
granite (ROREMINA).

b. Merchandise: imports f.o.b.

Only estimated figures are available for Angola‘s total imports
since 1985. Angola’s merchandise imports consist mainly of purchases from
abroad made by the public sector and the petroleum companies. The public
sector concentrates its purchases In food, clothing, defense material, and
capital goods related to public investment projects. In addition, there
dfe considerable amounts of donations in goods, particularly in food and
clothing. There are also unregistered imports of consumer goods that
enter the country through the northern provinces of Benguela and Cabinda.

Currently, the BPO is using the copies of the accounting forms
generated by two sources within the BA: the Department of Imports and the
Department of Guarantees,

As was mentioned above, the Department of Imports records only those
purchases of goods from abroad payable through letters of credit or
drafts. These imports are assumed to consist mainly of consumer and
intermediate goods and are valued c¢. & f. for the most part, although the
private sector imports might be valued c.i.f. The Department of Imports
verifies the existence of an import license before authorizing the letter
of credit or draft. When the merchandise has been cleared through
customs, the DC sends the BA a special form called "Form 23," which
certifies that the merchandise has entered the country and that therefore
the BA may proceed to make the payments abroad. The BPO makes an entry
under merchandise imports when the letter of credit is accepted or when a
draft is Teceived—amnd makes the contra-entry in short-term capital. If
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the import is paid for in cash, the BPO makes entries in merchandise
imports and reserves.

When an importer wants to make purchases using long-term financing,

the Department of Guarantees records these disbursements. The Department
of Agreements and Contracts must first approve the terms of the contract
(which might involve also services). This department also verifies that
the contract has the approval of the MF. The importer then receives the
license from the MET and returns to the BA to make the transaction, which i
can involve a promissory note or a letter of credit, or the use of a Tine
of credit granted to the Government or the BA. The BA in these cases

does not verify that the merchandise has entered the country. As was
mentioned before, within the Department of Guarantees these disbursements
are considered as financing for "investments" that include also the
services received from abroad. Once the operation has been approved and
the disbursement has been received, the follow-up on the transaction is
the responsibility of the Department of Guarantees, if it has involved a
promissory note or a letter of credit, and of the Department of

Agreements and GContracts, if the debtor is the Govermment or the BA. The
two departments report to the External Debt Office on their transactions,

In the case of the above-mentioned imports financed by long-term
debt, the BP0 recei om_ t artment of Guarantees the amounts
" disbursed with the scheduled payments. This information covers both.the
guaranteed credits and the credits extended to the Government or the BA,
The BPO makes an entry in the balance of payments for the amount of
credit utilized under long-term capital! credit, with a corresponding
contra-entry under merchandise imports-

If the importer is a foreipgn-owned company that has a special
contract, the BPU does 7ot compile Lhese transactions. ILf Angolan
Tfiationals use their own foreign currency to pay abroad for an import, or
if donations in goods are received from abroad, no intervention of the BA
is needed and the BPO does not include these transactions under
merchandise imports. Thé forme¥ 15 Tthe case with most automobiles
imported during 1987, at a rate of 100 cars per month.

Customs data on imports are valued c¢. & f. for most goods. This is
because the insurance cost is not includéd when the service is provided by
the national insurance agency (NICA), which provides coverage for most
imports. Most of the imports come through the customs at Luanda
(70 percent) and, in decreasing importance, through the customs at Lobito,
Cabinda, and Namibia. The number of import clearance documents is
approximately 20,000 per year. The DC has special forms to record
merchandise that has been donated from abroad, as well as temporary
imports. In cases where the importer does mnot have the documents needed
for the customs clearance at the time the merchandise arrives, a
provisional form is filed to allow the merchandise to go to an authorized
warehouse where it is kept for a maximum of 60 days until the
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documentation is complete and the duties and fines are paid. No
information is forwarded to the NDS until all the required documentation
is presented by the importer.

2. Travel

Travel receipts cover foreign exchange converted into kwanzas by
foreign travelers wvisiting Angola. Currently, travelers are there mostly
for business purposes or on official missions. Travel data do not include
expenditures of travelers staying at Le Président Méridien hotel. This
hotel is allowed to charge its customers in foreign currency and to have a
foreign currency account in the BA. The accounting forms of the BA

(Aregister only the amount of net transfers abroad from this account and
the BPO records such transactions as a debit in the category "other
services."

Travel payments cover foreign exchange allocated to Angolan
nationals traveling abt¥oad. The entries are also derived from the copies
of the accounting forms of the exchange transactions and are classified
according to the following purposes: business, health, public service,
students, training, tourism, and other. However, no _foreign exchange is
currently so for tourism and business purposes, although there are
Angolans traveling abroad for tourism. The data do not include estimates
of purchases and sales of foreign exchange in the parallel market.

3. Transportation

a. Shipment

No credit entries are recorded by the BPO. However, both the
national ai¥line (TAAG) and thé Tésident sea carriers provide freight
services on exports. The BPO includes these services in the item "other
transportation: credit." E—

The debit entries do not include all shipment services provided by
nonresidents, since In most cases these services are included in the
c. & £. value of merchandise imports,

b. Pasgenger services and excess baggage

The credit entries cover earnings of TAAG for the transportation of
nonresident passengers and charges for excess baggage.

JU—

The debit entries represent fares paid by Angolan residents to
foreign airlines. They include payments by TAAG to IATA.
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free shops (logias francas); and receipts from agents’ fees and from
export taxes (mainly for petroleum). The entries also include diamond /3;1 odoet
exports that are misclassified by the BFPO.

The debit entries include net payments abroad made by foreign-owned
companies from their foreign currency accounts. They also cover payments
for motion picture rentals; technical assistance and other services
received by private companies and public companies such as SONANGOL,
PETROFINA, and ENDIAMA,; agents fees and other services paid by the MET;
royalties and patents (although these payments have been suspended
temporarily); and subscriptions to magazines and books. The BPO also
records the contra-entries of loan disbursements that finance the purchase
of services abroad. It does not include communication services that are
misclassified under the item "other transportation.®

The data are derived from the copies of the accounting forms of the
exchange transactions. =

prm——

7. Government sexvices

The credit entries cover foreign exchange receipts from abroad of

foreign official bodies located in Angola.

The debit entries cover Angolan embassy and consular expenditures
abroad; government contributions to international organizations; cash
payments for purchases of defense services and by the Ministry of
Security; expenditures of the military offices abroad; and payments made
by Angola Press (ANGOP) for expenditures of its agencies abroad and to
other news agencies abroad. The entries also include payments for
services abroad effected by foreign official bodies located in Angola
through the use of their foreign exchange accounts held at the BA,

The entries are derived from the copies of the accounting forms of
the exchange transactions.

8. Investment income

The credit entries mainly cover interest received by the BA on its
deposits abroad. '

The debit entries record interest payments on short- and long-term
debt on a cash basis; therefore, they do mot record interest payments due 01 R
but not paid but include payments of interest arrears. The entries also -
include dividends paid abroad by some foreign-owned petroleum companies
such as FINA PETROLEUM and Shell, and profit remittances made by Le
Président Méridien hotel. However, this item does not include interest
payments and profits and dividends of the other foreign-owned petroleum
companies that have special contracts with the Government. No recording
is made of reinvested profits.
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9. Official sector unrequited transfers

The credit entries include some cash grants received from “
international organizations such ag the EEC. However, some of these
grants are misclassified under the item "other services: credit."

Ey Official transfers in kind received from abroad are not recorded in the

"balance of payments. These data are, however, available from the OEC,
which coordinates the donations in goods, technical assistance, and cash
received from international organizations, foreign governments, and some
private sources. The data from the OEC do not cover military aid received
from abroad.

No debit entries are recorded in this item.
10. Private sector unrequited transfers
The credit entries cover remittances by Angolans working abroad. -*ag_ﬂoﬂf ?

The debit entries cover remittances by foreigners working in Angola
for family support and pensions.

The entries are derived from the copies of the accounting forms of
the exchange transactions.

11. Llong- and medium-term capital

No entries are made by the BPO for direct investment or portfolio
4investment, There is, hoYEZEEngigglﬁigagg_direct investment in Angola, ” E§§
imainly in the petroleum sector. These investments are not registered by
the exchange record since most of them are made in the form of goods and
services purchased abroad. According to the contracts of the petroleum
,\/K

companies, these data do not have to be reported to the BA. However, for
balance of payments purposes the foreign-owned petroleum companies are |
residents of Angola and all the transactions with their head offices and
with other nonresidents should be recorded in the balance of payments.
These data should be available from the company records.

For other long-term capital, the BPO makes credit entries covering
the disbursements on foreign loans. The corresponding contra-entries
(debit) are made in merchandise imports or in services.

Department of Guarantees that show each loan disbursement and the

The credit entries are derived from special forms provided by the ﬂ
corresponding schedule of service payments.

The debit entries cover the principal repayments abroad of the loans

y, that have a guarantee from the Government. The BFQ misclassifies, as )
f\ short-term loans debit, the repayments of principal that correspond to .

" loans whetYe the debtor is the BA or the Government. The recording is
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g'done on a cash basis; therefore it includes payments made when due as
flwell as payments of amounts that were in arrears. However, the
Department of Guarantees is able to provide the scheduled payments of all
it the long-term loans,
- vans.,

The debit entries are derived from the copies of the accounting
forms of the exchange transactions. .

The BPO classifies both disbursements and repayments according to
whether the debtor is engaged in production or not and according to the
sector of the domestic transactor. However, within the official sector
no breakdown is provided for the BA and the Govermment. Furthermore, the
breakdown provided by the BPO does not follow clear guidelines for
classifying the type of debtor. No breakdown is provided as to the
sector of the creditor, although there is information available to make
such distinction.

12. Short-term capital

The credit entries cover the acceptance of letters of credit and
drafts that finance purchases of goods and services abroad. The
EEE?EgﬁﬁﬁBiﬁgﬂaggiz—gntries are entered by the BPO under merchandise and
services; however, no_recording is done of export prepayments. As was
mentioned in the section on merchandise exports, this financing is used
by SONANGOL, but the BPO omits the recording of both the trade credit and
the corresponding exports. The BPO does not record disbursements from

short-term cash loans, although the accounting forms of the exchange
transactions provide the corresponding information,

The debit entries cover the principal repayments for letters of
credit and drafts that financed purchases of goods and services abroad.
The recording is done on a cash basis. No recording is made for
repayments of pre-financed exports or for short-term cash loans. The BPO
includes in this category repayments on long-term loans received by the BA
and the Govermment.

The classification breakdown provided by the BPO is similar to that
for long-term capital. The sources are the copies of the accounting forms
of the exchange transactions.

13. Reserves

The data for total change in reserves are derived from the balance
sheet of the BA. According to the authorities, the only assets
considered reserves are the time deposits abroad in foreign currency and
gold. The Pold holdinigs are valued at the market price. Changes in
‘Roldings derived from stock data include valuation changes for which no
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counterpart entry is being recorded. The changes in holdings of sight )
4 deposits abroad in foreign currency that the BA does not consider
‘féserves are omitted from the balance of payments.

t

IV. Availability of Stock Data /

Stock data are not currently available for direct investment capital
or for portfolio investment. Stock data are available in the BA on
external debt, both for the short- and long-term debt, although there is
no clear distinction between the Government debt and that of the BA.
Finally, there is information on the stock of foreign reserves. ;7

Py

V. Areas for Improvement and Recommendations

This section addresses those areas in which the current compilation
methods for the balance of payments need to be improved, and also proposes
some recommendations. 1In this section frequent reference is made to the
standard components of the balance of payments as presented in the Manual
(see Appendix IV).

1. Main sources of information

a. Foreign exchange record

The BPO should continue using the foreign exchange record as one of

the main sources of information. A proposed classification shown in
| Appendix V would permit the derivation of the entries for the balance of
\ payments according to the Manual. However, since some transactions abroad
; are not channeled through the BA, the exchange record has only partial
coverage for them (that 1is, transactions of foreign-owned petroleum
' companies and travelers' expenditures). Therefore, it is recommended that
\ in these cases the BPO replace the exchange record data with more

é comprehensive data obtained from other sources that will be described in
this section. In other cases, such as transactions that involve financing
received from abroad or extended abroad, the BPO should use complementar
information available in the BA (that is, iQEg;EE*Ef—§533§~EEE—EE;GEz;;MX l

ifinanced from abroad and export credits extended).

b. Customs_data

Trade data from customs processed by the NDS could be used by the

BPO to verify the accuracy of the merchandise data compiled from the BA
That requires the complementary information provided by the foreign-
owned petroleum companies and the QOEC. However, when comparing the trade
data the BPO should take into account that for merchandise imports there
are differences in time of recording between the BA information and that
of customs. The Manual Técommends a uniform principle for recording
balance of payments transactions and proposes that the time of recording
be consistent with the time at which the change of ownership takes place.
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Frequently, importers experience considerable delays in obtaining customs
clearance after merchandise has arrived at the port. Since customs data lA
on imports are recorded when the clearance takes placef‘there can be a
considerable lag between the time of change of ownership and the time of
DC recording of the transaction. On the other hand, import data provided
_ by the BA record the transaction when the merchandise has been shipped and
?%the documents have arrived at the BA;—and—this—time—of-recording-could-be

cinsﬁ?’fadgﬁnghange of ownership principle-advocated by the Manual. An

. explanation of the timing adjustments used to reconcile these two sets of
data is given in Appendix VI.

c. Foreign-owned petroleum companies

A questionnaire should be sent at least once a year to all those
petroleum companies operating in Angola that have foreign investments.
A proposed questionnaire is shown in Appendix VII, which also includes a
list of petroleum companies operating or providing services in Angola,
classified according to their residency. The information provided
through this questionmaire would replace the transactions of these
companies identified by the exchange record on a net basis and would alsol/
include transactions not covered by the exchange record.

d. Qffice for Economic Cooperation

The OEC should provide the data on all grants in cash and in kind
received from abroad (see Appendix VIII). This information should
replace the data on donations from the exchange record, which cover only
transfers in cash. The method for recording these transfers is explained
" in detail in the section on methodological issues,

e. External Debt Office

The Extermal Debt Office of the BA is centralizing all the
information on long-term public debt processed by either the Department
of Guarantees or the Department of Agreements and Contracts. It would be
desirable if, in the future, all the relevant stock and flow data

Enpertaining to long-term public debt were to be provided by the External
%Debt Office, rather than having to request separate informatiomn “F¥8i~the

i'fﬁa-ﬁgﬁzEEments. (The data that would be required are shown in Appendix

\"IX.) Such information would allow the BPO to record debt service payments
on an accrual basis. These data should replace the exchange record data,

awhich register only the cash flows. The method for recording arrears and

{{other balance of payments financing transactions is explained in the
section on methodological issues, below.

3

i

f. Immigration Office

The information available in the exchange record for travel has a
limited coverage; to supplement this information, it is recommended that
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the BPO consider requesting the Immipration Office to supply on a monthly
basis the number of persons leaving and arriving in Angola. The data
should show a breakdown for purpose of trip and residency of traveler.

and average daily expenditure of the traveler, would allow the BPO to make
a better estimate of travel expenditures.

{\R‘l These data, in combination with a survey for the average length of stay ’A 5
}} *

E. Questionnaires for TAAG and resident sea carriers

Although the exchange record provides information on all the
transactions with nonresidents of TAAG and the resident sea carriers, the
BPO might consider the possibility of sending a questionnaire similar to
the one given in Appendi¥ XIto verify the accuracy of the exchange record
data for balance of payments purposes.

2. Merchandise trade

Because of the delays in processing customs data and, in the case of
imports, the considerable time lag between the date of change of ownership
and the date of recording, it is recommended that the BPO make use of the
data available within the BA regarding imports and exports of merchandise.
However, the BPO should not be directly responsible for the compilation of
the trade transactions that, up to now, has entailed classifying and
recording manually each copy of the accounting forms of the foreign
exchange transactions channeled through the BA. Since there are other

%»departments within the BA that already have responsibility for keeping the
I

. records of these tramsactions, the BPO should coordinate efforts with
thesedepartments in order to receive monthly statements of exports and
imports. However, the BPO should compare these data with the customs
data, to improve the coverage of both sets of data.

The BPO should coordinate efforts with the DC and the NDS to provide
the necessary resources to solve the problems that delay customs data
processing, particularly for imports.

a. Merchandise: exports f.o.b.

The Department of Exports should provide the BPO with monthly
statements on the total amount of exports f.o.b. with a breakdown by major
products. The Department of Exports should also provide information on
the financial flows related to exports: export credits received or
extended and cash sales, so that the BPO can make the appropriate entries
in the capital account. This information should be compatible with that
shown in the exchange record.

etroleum exports of the foreign-owned petroleum companies. This
information should be collected fromthecompanies by means of a

‘ The BPO should add to such montly statements a separate category for
o
i
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) questionnaire (see Appendix VII); this information is also available from
i either the Ministry of Energy and Petroleum or the MET.

b. Merchandise: imports f.o.b.

The Department of Imports should provide the BPO with monthly
statements on the total amount of imports financed by short-term letters 'm
of credit or by drafts. These statements should include a separate
category for imports that are paid in cash. In this case particular
attention should be given to the includion of imports by foreign-owned
companies that are allowed foreign currency accounts.

The Department of Guarantees should provide the BPO with a monthly
statement on the total amount of imports financed by long-term credits
(original maturity of more than one year). These data should distinguish
imports financed by foreign loans to the private sector guaranteed by the
Government from imports financed by foreign loans to the Govermment or the
BA. The Department of Guarantees should pay special attention to the
proper identification of the use of loan disbursements, so that the

Pﬁ financing of merchandise imports is not wrongly classified with the
} financing of sérvices abroad or with cash disbursements.

The data provided by the Department of Imports as well as the data
provided by the Department of Guarantees should be compatible with the
data shown in the exchange record.

f The import data compiled by the BA are valued c. & f. To bring them

b;to the standard f.o.b. valuation called for in the WamEl, it would be

i“necessary to subtract the amount of the freipght services on imports. Such
estimates could be derived from a sample of import invoices available in
the BA, the MET, or the DC. Coverage adjustments should be made to

ﬁ include military imports; this information could be obtained from the DIO,
which has a detailed record of all the payments made abroad by the
Government, among which the military imports could be identified.

With respect to the imports of the foreign-owned petroleum companies,
the data should be obtained by the BPO through questionnaires sent to
{these companies. The import data recorded for these companies by the
i

Department of Imports or the Department of Guarantees--and therefore also
by the exchange record--give only partial coverage, since these companies
have imports financed with their export proceeds or with foreign
investment capital.

F The BPO should also obtain data on donations in goods from the OEC,
§

! since these donations are not recorded by the BA. Finally, the BPO should

" make an estimate of purchases of cars that are made without the usg_gf

foreign currency from the BA.
-
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3. Iravel

To improve the coverége of this item, alternative sources of data to
that of the exchange record should be developed. As was mentioned at the
beginning of this section, the BPO should request information from the
Immigration Office on the numbers of foreign travelers visiting the
country and of residents traveling abroad, by purpose of the trip. Such
information would need to be complemented by estimates of the average
daily expenditures of these travelers and their length of stay. The
estimate for the total expenditure of incoming travelers could be derived
from a survey of the travelers and of the hotels in Angola.

Information on foreign exchange allocated to Angolan residents
traveling abroad is available in the BA. This information on travel
debits should be complemented by the BPO with estimates of travel
expenditures for those kinds of travel for which foreign exchange is not
Pade availableé by thé BA, (namely, tourism and business).

4, Transportation

a. Shipment

The credit entries for shipment should record freight services on
exports provided by TAAG and the resident sea carriers. This information
is available in the exchange record (see Appendix V) but can also be
verified through a questionnaire distributed to the resident carriers (see

\Appendix XI). This item should also include insurance services on
‘merchandise exports provided by the NICA.

The debit entries should cover shipment services on imports provided
by nonresidents. Since most freight and insurance services on imports are
provided by nonresidents, the amounts to be entered in this item should be
those deducted from imports c.i.f. in the merchandise account, minus the
amount of shipment Services on imports provided by the resident carriers
and NICA, obtained through the questionnaires.

b. Other transportation

This item should not include freight services on exports provided by
resident carriers, which are appropriate to the item "shipment: credit,*"
and payments made abroad for communication services, which should be
recorded under other private goods and services.

5. Insurance and reinsurance

The BPO should use the information from the exchange record and

)
11 complement it with the information requested from the foreign-owned

! petroleum companies on nonmerchandise insurance contracted by them

i

ot
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abroad. These payments could have been financed abroad by their export
proceeds, in which case no exchange record would be available in the BA.

the balance of payments on the basis of the difference between premiums t

The Manual recommends that nommerchandise insurance be recorded in fM
o
be paid and claims to be disbursed (see paragraph 327).
M

6. Salaries

The debit entries cover the total amount of salary payments made in
foreign exchange to nonresidents working in Angola for resident
enterprises. The Manual recommends that the expenditure of income by
these workers in the country in which they are employed should also be
recorded in this item (See paragraph 319). Therefore, the BPO could
record a credit entry for the estimated amount of local expenditures of
these workers.

7. Other serxrvices of the private sector

This item should include all transactions in goods, services, and
income that are not specifically allocated to other items, such as
royalties, advertising, brokerage and agents' fees, technical assistance
and other professional and technical services, operational leasing,
subscriptions, and communication services, including postal services and
cable, telephone, and telecommunications. These transactions are
currently misclassified under the item thEEE_Efigiggfggfjfgh"

\ This item should not include receipts of foreign exchange b

%‘ENDIAMA, because these receipts correspond Lo ainmﬁﬁﬁ”giﬁgffg—azge by this
5L__EEZ__E#_EQQQAgbjEErefnxe_he_inn1uded under the item "merchandise
exports ¥ The BPO should also exclude from this item the foreign

exchange receipts for export taxes. The tax payment is a resident-
\|resident transaction that does not belong in the balance of payments.

' With regard to receipts of duty free shops, recorded under this
% item, these actually represent transactions appropriate to other items.
The BPO should endeavor to make some estimations to apportion the amounts
more adequately. Under the current regulations all purchases made at the
duty free shops have to be paid for in foreign CUGEFency, bUC tHete are no
reéstrictions on residents’ ability to shop there. Sales by the duty free
) shops to nonresidents would be appropriate to the travel item if _they were
made to foreign travelers, and to official services if they were made to
g oreign diplomatic Qersonnel stationed in Angola. In the case of sales to
'residents, the transactions represent a reduction in the foreign exchange
holdings of the private sector which should be recorded in the capital
account, However, it should be noted that the residents’ earnings of that
foreign exchange have not previously been recorded in the balance of
payments, because the transactions have taken place outside the official
exchange market. Therefore, it would be more meaningful to try to

e e,
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allocate these amounts to the current account items that would reflect
more closely the transactions that gave rise to these earnings. The most
likely sources of such foreign exchange would be border trade, foreign

i travelers, and Angolans working abroad whose earnings are not channeled

through the BA.

Since the exchange record does not have complete coverage of the
services con d by foreign-owned petroleum companies, the
BP0 should substitute the information obtained through the proposed
questionnaires. With respect to transactions through foreipgn currency
accounts other than those belonging to foreipn-owned petroleum companies,
it is recommended that the exchange record classify the gross transactions
.according to the new proposed clagsification (see Appendix V). This new
c¢Tassification would enable the BPO to allocate each tramsaction to the
proper balance of payments item.

8. Government services

The credit entries for these services should cover the local

expenditures of foreign official bodies located in Angola. These could be

measured as the net of the foreign exchange receipts from abroad of these
bodies minus the payments made abroad.

The debit entries should therefore exclude the above-mentioned
payments abroad of foreign official bodies that are transactions between
nonresidents. The entries should also exclude contributions by the
Angolan Government to administrative budgets of international
organizations; these transactions should be recorded under the item
"interofficial unrequited transfers: debit."

foreign grants should be included in this item (see the section on

j\ Technical assistance and other services provided to Angola under

“methodological issues, below, for the proper recording of technical
assistance).

9. Direct investment income and capital

Direct investment income should be distinguished from_ other
investment Income. Debit entries under direct investment income cover the
remittances abroad of dividends and profits to foreign direct investors.
Since the exchange record has only partial coverage of the remittances
made by the foreign-owned petroleum companies, the information obtained
through the questionnaires should complement these data. The
questionnaires should also provide data on undistributed profits or
losses (accruing to foreign direct investors). These amounts should be
recorded under "direct investment income: debit," with contra-entries
under "direct investment capital: credit." The questionnaire also
provides information on the investment in equity capital and other long-
and short-term capital. Appendix VII shows the Information that should be
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requested and the standard balance of payments items under which the
entries should be recorded. Similar questionnaires should be sent to
direct investment enterprises that operate in Angola outside of the
petroleum sector.

10. Other investment income

Other investment income should cover dividends received or paid
abroad on portfolio investment as well as interest receivable or payable
abroad. The time of recording for other investment income is the time at
which it becomes due for payment--that is to say, on an accrual basis.
Therefore, the exchange record data that records interest payments on a
cash basis would be used by the BPO only to verify the accuracy of the
information provided by other departments of the BA.

For interest on short-term liabilities, the Department of Imports and
the Departménit of Exports should provide the BPO with a monthly statement
showing the amounts of interest paid when due and interest due but not
paid. They should also report the payments made on interest arrears (see
Appendix X). For interest on long-term debt, the Department of Guarantees
and the Department of Agreements and Contracts or the External Debt Office
should provide the information requested in Appendix IX.

I The BPO should record under "other investment income" the total
J amount of interest due, and a contra-entry should be recorded under

i,

i “short-term capital: credit" for the amount due but not paid. The

pada—=rg

iipayment of interest arrears should be recorded under "short-term capital:

debit."” An explanation of the recording of arrears amd other exceptional
financing transactions is given below in the section on methodological
issues.

T

The balance of payments entries should also include the amounts of
interest receipts and payments of the foreign-owned petroleum companies,
obtained through the questionnaires.

11. Official unrequited transfers

This item should cover all grants in cash, technical assistance,
scholarships, food, clothing, equipment, and any other goods received by
the Govermment of Angola or donated to Angola residents by foreign

; governments or international organizations. Since the exchange record

é&identifies only grants in cash, the OEC should provide the data on all

@grants received in cash and in kind. These data should indicate the

! nature of the grant and whether the donor is a govermment or international
organization (see Appendix VIII). The BPO should make the appropriate
contra-entries for the grants in kind. Grants in goods must have a
contra-entry in merchandise imports. An explanation of how to record
technical assistance grants is provided below in the section on

methodological issues.
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12. Private unrequited transfers

This item should cover not only workers' remittances but also any
grants sent by private donors from abroad to the private sector in
Angola. These data are available in the OEC since this institution
' authorizes and records all grants received from abroad.

13. Other long-term capital

Data on drawings and repayments on foreign long-term loans are
ﬁcurrently available from the Department of Guarantees and the Department
MEOf Agreements and Contracts, but since it is the External Debt Office’s
m*function to centralize all these data it is recommended that the BPO
#! obtain all relevant stock and flow data from the External Debt Office (see

Appendix IX). The information requested on long-term capital should allow
the BPO to make the balance of payments entries on an accrual basis, to
| identify the exceptional financing components, and to classify the
transactions according to the sector of the debtor and the creditor. The
section on methodological issues, below, provides an explanation of the
various entries that need to be made in the balance of payments for
overdue and rescheduled obligations.

14. QOther short-term capital

The Department of Imports and the Department of Exports have data
J\available on trade credits received and extended. It is recommended that

the BPO request theése data from the above-mentioned departments; at the .
same time, the DIO should provide data on other short-term loans not
covered by the above-mentioned departments, such as cash loans not related
to exports. Since these departments keep separate records on
disbursements and repayments, the BPO could obtain these data on a gross
basis; the gross figures would allow the BPO to verify these flows with
the exchange record data. The information to be requested by the BPO is
shown in Appendix X.

15. Reserves

The BA does mot include as reserves assets its holdings of foreign
exchange in the form of sight deposits abroad. Since these are liquid
ﬁﬁassets that are readily available for use by the BA in case of balance of

3\payments need, they should BE part of the reserves.
.1,_.---——'—""’"'"”“ .
The BPO should show entries for the counterpart to valuation changes
to offset the changes in holdings of the reserve assets that are due to
currency realignments (see paragraphs 400-403 of the Manual).
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VI. Methodological Issues

1. Technical assistance

According to paragraph 60(e) of the Balance of Payments Manual,
government personnel of a foreign economy (together with their
dependents) who are stationed in the reporting economy are not residents
of that economy. Accordingly, technical assistance personnel from
foreign govermments who are stationed in Angola should be treated as
nonresidents of Angola, irrespective of the length of their stay in the
country. However, in the case of technical assistance personnel from
international organizations the Manual (paragraph 57) recommends treating
them as residents of the economy in which they are expected to make their
abode for one year or more.

Examples illustrating the two cases are provided in Appendix XII.

2. Arrears and rescheduling of external obligations and other
exceptional financing

The Manual's recommendation for recording interest and amortization
on loans received (see paragraph 112 and 114) is to use the scheduled
dates, rather than the actual payment dates, when the payments are not

made on the dates on which they fall due. In these cases, contra-entries

(credits) showing the accumulation of arrears should be made under
short-term capital for the appropriate sectors. ThHé reduction of arrears
through actual payments or rescheduling agreements should be shown as
debits in the arrears item, with contra-entries (credits) in the monetary
sector for payments made, or in Iong-term capital for rescheduled
6ﬁligations.

e

Payments arrears and the subsequent rescheduling agreements represent
transactions appropriate for inclusion under exceptional financing.
Exceptional financing refers to transactions undertaken for the purpose of
financing a country'’s balance of payments deficit by means other than the
use of reserves or liabilities constituting foreign authorities' reserves,
These transactions are shown “below the line" in Exceptional Financing in
the aggregated balance of payments presentation in Balance of Payments
Statistics and in International Financial Statistics. When balance of
payments data are reported to the Bureau of Statistics in Report Form 1,
separate details should be provided for other borrowings representing 4
exceptional financing. »

With respect to rescheduling agreements, it should be noted that
only that part that covers obligations that fall due in the reporting
period or whose payment is in arrears Y5 €6 be included under exceptional
financing. The rescheduling of obligations not yet due will give rise to
two entries above the line--a debit showing the repayment of the old debt
and a credit for the drawing on a new loan. Furthermore, there may be a
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change in the sectors holding the liability at the time of the
rescheduling (for example, when the government assumes the foreign
liabilities of other sectors under agreement with the creditors). An
example of the balance of payments entries to be made for a hypothetical
rescheduling agreement is presented in Appendix XIII. For further details
on how to record these transactions, the BPO may also consult the document
prepared by the Bureau of Statistics entitled "Some Issues in the Balance
of Payments Presentation of Arrears and Debt Reorganization."
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DM EEXENAT DL EISES

CCMUNICACAQ DE SERVICH NO 7/DNI/BO

SUNTO: BALANCA DE PAGAMENTOS

3 g METODOLOGLS DE CLASSIFICAGCAO E DE CONTABILIZACAQ.
DAS TRANSACOES ECON/MICAS INTERNACIONAIS

Com efeitos a partir de 2 de Janeiro de 1981 determino que sejam observadas as seguin-
s dispgsigoes:

1- DA NOMENCLATURA

1,1. E aprovadz 2 Nomenclatura da Balangs de Pagamentos EXternos da Peputlica Po-

pular de Angola, que constitui anexo obrigatorio da presente Comunlcaqao de
Servigo.

2- DO OBJECTC DA RELEVACAQ CONTABILISTICA

2,1, Contitui objecto de .elevagao Contebilistica da Balanga de Pagamentoa, o con-
Junto das transagoes Econom1cas, registadas no decurso de um determinado Exer-
c1c1o Economlco, antre a Republlca Popular de Angola e o Resto do Mundo, tran-
saqoes consub stanciadas em operagpes de Mercadorias, em operagoes de Invisi-
veis Correntes e em Operagoes de Capitais, definidas nos termos daNorénclatu-

ra da Balanga de Pagamentos, & que se refere o ponto 1, de presente Comunica-
ceo,

3~ DA CLASSIFICACAO DAS TRANSACOES ECONOMICAS INTERNACIONAILS

3.1. A8 Transagoes de Comércio Irternacional, serdo classificadas de acordo com
a sue naturcza especifica e agregades atraves do sistema de contas da Nomen-
clatura da Balanga de Pagamentos, que integra:

3,1.1. Tres Contas Principais, & oue sorrespondem as transagoes de NERCADO—
RIAS", "INVISIVEIS"CORRENTES" e "CAEYTIS"

3.1.2. Varies Contas vaxsxonarlas, cesignadas "RUBRICAS" perfeitamente hierar
quizadas em cinco niveis de decomposigao analitica das contas princi-
pats.

4- DA CONTABILIZACXO DAS TRANSACOES

4.1, 2 contabilizagao des Transagoes Econdmicas,uma vez class1f1cadas, sera efec-
.tuada na correspondente Conte Divisionaria de Wltimo grau, como seja:

4.1.1. Na de 19 grau, se estivermos em presenca de ume transagao de Mercado-
rias

4,1.2. Na de 39, 49, ou 59 grau, se estivermos em presenga de uma transagao
de Invisivel Corrente.

4.1.3. Na de 49 grau, se estivermos em presenga de uma transagao de Cap1ta1
Monetario ou mec Monmetario.

5~ DO DOCUMENTO CONTABILISTICO

5.1, Constituem documentos validos de relevacao contabilistica:

5.1.1. Nas operaqoes de Cr&ditos Nocumentarios os Bordercaux de utilizagao
ou de quuzdagoe das Tranaagoes dos Rens ou dos Servigos.

5.1.2. Nas "Operagoee Cambiais" e/ou de Transferencia, os Bordereesux de ligui-
dagao das correspauden:es transacoes de Bens, de Servigos ou de Aeti- -
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1.3, Nas ‘operagdes de Cobrangas, com ou sem GCarantiat
o8 hordereaux, de recisto ¢ os de liquidegRo des trarsagdes efectuadas
A Cobran: |,

5¢2 08 Documentogy Contabilisticos deveran snr reproduzides pelas respectivas arees
de execugao de modo a reflectirem de forma distints, os movimentos contabilis-
ticos associados:

5'2 1. %0 valor dos Beuns, dos Serviiqé ou dos Capitais transacionedos, ..

5.2.2. fos difercntes Custos e lendimentos resultsntes das traqsa;oes de Mer—
cadorias, de Invisiveis ou de Capitais, como sejam as Comissoes, 08
fretes e Sepuros, os Juros, os Lucros etcC...

DNS PRINCIPIOS P METODOS DE CONTABILIZACAO,

"6.1. Das Operscoes de Créditos Documentarios:
6.1.1. De Importagaec de Dens

Débito: Mercadorias
¢/ ou s/ Licenciamento

Crcdito:Reservas

Dispounibilidades
6%1. 2. ComissSes ‘e Outras Despesas de Importagao
nébito :Invisiveis

s 00 ’ i
LU
LN | -
Comissoes cu Outros
Cradito:FPservas

Digponibilidades
§.1.3, De Exportagao de Bens .
Vovimento inverso do de 6.1.1..
6%1;4.'bom1s53éa e Outras-Receitas de Exportagdo-
Movimento inverso do de 6.1.2.
6,2, Das "Operagdes Cambiais" e de Transferéacias
. .6.2,1, Venda de oeda Esc. ou de Cheques M.E.

Débito: InvisIveis (ma rubrichn correspondente a natureza da -
¢ransagao)

Crédito:Peservas
o a9
» Bl

Disponibilidades
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6.2.2. Compta d«= ',F, ou de Cheques M,E,

Débito: Teservas

Nisponibilicades

Crédito:Invisiveis (Na rubrica correspondente 3 transagao

6.2.3. Denositos de Entidades Estrargeiras em D.0./M.E. ou .0, /Convertivel

Débito: Teservas

Pesponsshilidades
Credito:Invisivais

‘13 .

epresentacoes Diplomaticas

6.2.4.levantamentos ou Transferdncias de Fnti

dadecs Estrangeiras de Contas
D.O./ME, ou de D.0./Convertiveis: (1)

Movimento inverso de antecior
de Cobrancas, com ou sem Girantia ou Aval Bancario

6.3.1. Cobrancas de Importagao
A= UTILIZ/CEO

6.3. Das Operagoes

Nebito: Mercadoria, (pelo valor dos Bens)
Debito :Invisiveis

"“Corissoes ou Juros (associados aos Bensg)
Crédito:Capital n/Monetdrjo

Sector (...) coisoante os casos, e pelo somatério d
valor dos Bens > dos Jutos.cqrrespondences.
B- LIQUIDACZO

Debito: Capitdl n/Monatario

Sector (...) consoante o8 casos ¢ pelo -somatpric do
valor dos Bens e dos Juros correspondentes-

Credito :Reservas

Disponibilidades -

oy BE.iyquuo_ne”ereccuaram.pagannntos (Transferencias) aovexterio:
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6.3.2. Cohrandas de Exportagao
- UTILIzAcEe
Movimente irverso do de €.3.1./A
B~ LINCIDACAQ

Yovimento inverso do de 6.3,1./7

6.3.3. Transagoes Clcaring
6.3.3.1. Importzgao do Rens

Debito: Mcreedorins
c/ ou s/Licenciam=nto

Credito:Capital n/Monetario

Sector (...) p~nlo valor dos Dens)
6.3.3.2. Exnortagac de Bens
“Yovimente inverso do de 6.3.3,1,
©.4,.. Das Transagoes Unilatercis
6.4.1. Salda dn Bens

pehbito: Invisiveis
Transferencias Unilaterais

Credito:Maercadorias’
C} ou S/Licenciamento

6.4.2. Entrada de Rens
Yoviemento inverso de de 6.4.1.

- 6,&,3; Salda da Divisas
Débita Tavisiveis
Trausferencias {nilaterais
Crea:to Capitais Memetarious
Resarvag
-.Digponibilidades

G vk, Eucraaa ae Divisas'
\ JYaovimento inverso do de 6.4.3

7~ Di Remessn®nos LocuIentos Contahilisticos

2k oA Remessa H Ealanqa de Pagamentos, dos documentos’ contabiliat;lcp&.e dY . rentiins

wabilidnda das Secg_oes lx.ge.das a- execugao dds operfgoes TOTreSPANAARGEN BDeLLT
wo:.de. paca transagao Economca ou traansagao. de Activos Finenceiros.

2 Aesim Bonas, deverzo. os chefes.de.cada Secgdd, velar pala remessa diaria do:
movdinente d:.nrm d=s sccgoes aysociades as operacoes at¥as referiddd.
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@~ DO SISTEMA DF FICHAS

R.1. 7 Secgao da Ralanca de Pagamentos, dzvers preoceder a ghertura de fichas cor-
,respondentpsrss antas NivisionArias de ultzwo BTAU, nAS qunis proccdera ao
rogiﬂto do movincnto diaric de cada operecao, de acordo com os principios e
metddos cnunciados no ponto 5,

8.2, N movimento diario §o sera lancado nas fichas corrﬂspondentﬂs, apos conferen-
cia pelo chafa da Secgac dn movimento contahf1liStico diaric =factuade por ca-
da operador, nos resnectivos ?npss “Jarxos *naliticos.

9, N ARNITIVQ
AL
¢.1. Qs ovimentos Contahiliztices sorao arquivados em arze aproprirda para o efeito

2.2. 9 frouivo deverd sar crovo‘oglco—hlstor:co, encontrandn-sc o movimento de cedn
dia classificado por natureza de operngap correspondente a cade operesdor.

9.3. As fichas sermo agrupadas sagundo o sistems de Contas kevendo scrmdre um Che-~
friar Geral para ceda nivel de decomposicar de cade una das Contas Principais
¢ diariamente guardacdas em”carro" apronriado pars o ¢feito, 2 soh » response~
bilidade do chefe do Sector.

10 DAS OMISSTES

10.1. Ng crsos omigsos sergo levados & consideragan do chefe do Departamento de Or-
¢emento e Palanga.

-~ 11. LA PERIODICIDADE DE ELARNRACTN e e

11,1, 2 Balan~a de Pagementos sera apursda mensalmante devendo para efextos de di-
vulgnqac, ser compileda trimestral e enuslmente até so 309 dia do més seguinte
- 80 petlodo a nue vespeitem os dados. .

LUANDSA, 3) DE DEZEMEFO DE 1950

CUPPA-SE E PUBLINUE-SE

NIRECCEN DE nPFrn,ﬁss INTERNACIONAIS

f b 20 ;.o‘..‘- ---o- ote
!: .

| FERNANRO TRTYETRA
(DIPECTOF)
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PETODOLOGIA™SEGUIDA

# nomenclature foi claborada, de modo e traduzir, uma correspondéncia exaustiva eno~

re aﬂ'contas e ag respectivas rubrices analiticas, da Dalanga de¢ Nagamentos, e cntre estas e
8 transacoes quc reprzsentmm! deste podo, e las refletam:

PR

da

1- Na Conta de Mercadorias

4 . ’ . Ty % . T
1.1. 0s fluxos rnais de bens, registados durantc um determinado periodo, emntre
a Economia Nacioral ¢ o rasto do munde.

1.2. 28 trausncoec dz Mercadorias, afectuadas com prPVIﬂ Autorizagao ou Licen~
ciamento, e as 2factuadas sew uma pravia Autoris wpgao, pelas entidades com-~
petentes do Comercio Fxterna.

2= Na Conta de Invisiveis

2,1, ta tramsagoes reeis de Servicos e de "endimentos de Capitais, que, tel co-
mo as de Yercadorias apresentam sempre contrapartida economica ou finan-
ceira. ’

2.2. 45 Transagocs reais unilaterais de Bens, de Servigos ou de Activos finan-
ceiros de qualeouer especie, que s¢ recalizam sem contrapartida econdmice ou
financeira,

3- Na Conta de Capitais

3.1, 0s fluxoe reais ou as transfercncias de titulo de prOpriedade. sobre acti-
» vos financeiros, realizados durénte un de:crmxnado perlodo, entre a Econo~
" mia Nacionsal e 0 resto do mundo.

3.2. A8 esfarnt 2 o8 Sectores estruturais da Econnmia Nacional, sobre _08 quais -
* recaiem, os efeitos econdmicos, financeiros e outros, das operegoes de Ca-
pital,

3.3. A parspectiva temporal de reerbolso doa Capitais.
3.4. A paturcza monctaria ou na> menctaria dos Capitais.

' 3.5. A percela ds variagao des ’eserva,, norneadarente, Divisas, que constitui
Disporibilidade ¢ a que, constitui Responsabilidade externa do Pais.

A .odn.fxcaqao foi ajustada 3 nomenslarura de modo & reflectirs
t-Umaclasstficagpo -estatisticashiitarquizade e dlastica das Contas™e des Kubnricas.

2-Tréa classes Estatisticas. cadauma_com.aiversos eraus o grdens de grandeza.due
variam de 1 a 5.

308 .cod1rgos L, 2 e 3, que correspondem a classitiqaqnnfestat1st1cn-aas Contas de
Mercadorias, Invisiveis e Capiteis, respectivamente.

B-0s codigoa 1.. 3. 3., 4% e 5., que corresnondem as. Ordens de Grandeze das fubri~
cag: de cada Conta, e traduzem ns diversos graus da analisa. b de decomposicio das
Contas de’ Hercadorxas.,InVLsxve+s e Capitais

& &2 ®ubricas residuais de ! Grau, designadnx-wu1veraon:_e‘asmBQT?ﬂQ“Bﬁﬁsyfﬁyaﬁh,
degienedas “Cutros",

6= 0O rodiga @88 rubTlcAs resrduals ... 10"

Dosre modo - & Ldenti £i¢ ce.c;ao comple.t;e. ‘da transagio econorfitey em Lin nguagem Codifice=

""" ‘ohté-as oor um procesao-de. agregacap dos codigos & partir das: rubricas de ultisd ‘FHUy nta

48 Convas da. Pelanca de Pagamento.
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R E 14,07.88 4
. | 20.07.88 7

L 21.07.88

e —— e e




i 6-0UTROS

| 25§N9191v£|s CORENES

B ET-1NP0S105_PETROLIFERDS

& \
1 1

¢

7.4-00TR0

@j‘x_{mfm‘:@gmwrfr R

l’!O’l“ n
24,07.88
26.07.88

06 07.
11,07,
18,07,
19,00,
26,07,
26,00,
26,07,
anm,
210,

010788
03,0789
08,0768
‘l1l°7 &
ll 07.88
18 07.88

25,07,88 —

207,88

01.07,80
104.07,88
.M|°7‘88
i04,07.88
03.07.88

06.07,80
07,07.88
" 7 08,07.88
" 12,07.88
. 13.07.88

L 1,01.89

. 14,07.88
__ 15,07.08

13.07.08
18.07.88
lelo"“

19.07.89
a0 47 _RR

i
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P e
L. 1.1, PRE-FINANCIAMENTD ~

03,0788 : C. ;
03.07.88 T

[C:SALDD RERANESCENTE: DE JURHO

3 hl

G.SALOOTOE WOTAG EMOEDAS ® | 1,078

e (s . f

101,07.88
0,0,
bz
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BANCU NRUJONAL DE ARGOLA

DIRECCAD DE PLANEANEMIO E CONTROLO CAMBIARL

PLAND DE CALXA CANEIAL

DECORPOSICAD DAS DESPESAS --

i usd 1013 e 04,08,88

i T- o
UBKICA. PREVISTO REALIZADD -~ DESVID
::;;i;gu‘l‘;‘5:"“5“"“!‘!ESSSE::3::22l:ﬂ::l:::ttl!:lSt:S:%SIEt::!IIHFII??IIGZIIi:’alllfffi‘ﬂltiillllllIRIBHl"’lﬂll

{-3ERVACO 04 DIVIDA

N )
Vl!!;ﬂEDlD E LONSD FRAI0

i
.1 ~DIVIDA RENEGOCIADA
| JURDS DA DIVIDA REESCALONADA
© INBLATERRA 05.08.88
| FRANCA
- MSTRIA. -
| BELGICA "
© DINAMARCA
LR 27.07,89

JUGOSLAVIA 08.08.82

A';T.?»wmos

| COFACE -AERD ALINENTAR  03.06,89

)
EXTHEANK (JUKHD)

BRASIL

BADEA (AR) . 22,07.88

CONTRATO BOUYGUES OFFSHORE (JUNND)

CREDITO FINANCEIRO PETROLEOS{BRANIUNI

ENAEC(CONT, $/85) (JUNKD)

| NINPESCAS/BADER . 20.07.88

FATA/NITSUBISHL

EMATEC/ THONSOH

ENE/LLOYDS

N1O CREDITO AJUDALHOL )JUNHD

, L] 4, a .8 JuL"o

 ENANA/SELJOIPROAENPORT  05.07,88

| INSTLA.C.ANBOLAZ - 09.07.68
L BRAEK/TAROCK - [9.07.88
ININF 1/0PEC © 19.07.80
NICONST/TECHNDSTROIEXPORT  27.07.88
EHATEC/RERQSPAT IALE 28.07.88

'DIANANS/ INTRACD 28,07.88

-

1.2-CURTO FRATD

1.9 1.-DIVIDA RENMEGOCIADL




©.,2.2.~CKEDITOS COMERCIAIS

|
|
;
i

;

i
i

21‘

.
i
!
:

|
|

!

3
v
i

# VISTA
n PRAID

+nTRASADOS

.+25 3. -CUBRANCAS

IHPORTANG/GRANT SONS
GICI/HUNGARY
LUSGLAMDA/HYSTER

;.2 4-ENPRESTINOS FINANCE IRDS

FAR1BAS
BELGOLAISE
EQUATOR JUNHD
DICORPOL
EGUATOR {JULHD)
bibsh

NCARGOS FIIOS

2.1, PETROLEDS

2.1.1, CASH CALL

|CABGOC ,
'TEXAED (JUNHO)

~

06.07.809
28.07.88
28.07.68
2?.07188

107,887
27,0088

04.08.88
26.07.88

;
I

27.07.88
04.08.88

\FIHA PETROLEQS (REW.ABRIL) 02.08.88

|FINA FETROLEDS (JUNND)
BLOCD 11-TEIACO

¢,1,2- QUTROS

SURANBOL/ASTALD] (JUNHO)
D)

09.08. 84

SONANGOL/ESCRIT.LONDRES (JUNKO)

SONANGOL/STRESS

| 3UNANGOL/SOREFANE

4,2~ ENLIANA
R.S.7,
£S5 T,
w.ea T
LAS.
IR
{ELEG/LONDON

INTERTRANSFORTS
G G.H A

28.07.88

12.07.88
12,07.88
15.07.88
15,07.08
15.07.88
18.07.948
18.07.88
18.07.88
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DELEG. /L [5BOA
. & a

FNRC

D IANOKD

kST,

2.3~ TRANSPURTES E COMUNICACOES

1414
TAAG/0GNA
' /0GMA
EXPLORRCAD
FUED0 WNELD .
ABECHA .
HOBIL
KOBIL
; 11
| 4.5.1,

i

2.3,2- ANGONAVE
E . RN
EXPLORACAD
RINAVE
E.A.NOREIRA
ENPRESA KAHBI1A

o ROTTERDAN

DELEG . ROTTERDAN
SPLOSNA PIRAN
DICKISON/SANTOS
CARIBERIA
DELEG. /L 1SB0A

CONTENTORES
GENSTAR

2.3, 3-COMNICACOES

PORTUSAL  (HAR)
ITALIA (MAR)
BRASIL (dUnt0)
KEHERIA (JUNRD)
SUICA (JURKD)
E.u‘“l

Z.4-FRETES E AFRETANENTOS

INPCRTANG/UNECA (JLSHD)
EHATEC/HERSTAL

q " ]

» J r'}
ABANAT /VAN HOOL

* / SECIL

T MGIDT

18.07.88
18.07.09
18.07.88
23.07.88
29,07.88

22,01.88

29.07.88

03.08.88

03,08.88

03.08.88

03.08.88

03.08.88
]

03.07.88
04.07.88
07.07.68
08.07.88
13.07.88
14.07.88
14,07.88
14.07.89
18,07.88

14.07.68 -

14.07.88
14,07.88
13.07.68

14.07.88

14,07.88
14.07.88

28 A AR
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| PERD SEA SHIFYING 14,07.88 APPENDIX ITT

I
L NTERHAVIGARION. - 14,07.88
% i) 11407,88- S
- E'» . . 11|°70“W B
e N U . o
. COSTANAVE 14.07.88 ' ‘
 TRANSANGOLA/STAR 28,07,88

| ANGONAVE/ INTERHAVIGATION  28,07,60

 55-ASSISTENCIA TECAICA

£ FLAKT/NICONS (JUNNHO)

[ HINAGRI/PXB (JURHO)

| ESTALNAVE/NAVELINK (JUNGH0)

i ESTALMAVE/LISHAVE (JUKND)

| NOCAL/HEIMEIKEN (JUXH0)  29.07.88

- EXA/REINE IKEN -{JURHD) 29.07.88
EHPROMAR/MILLIAN 28.07.89
NIRAGR] /FORSTSCHRIT 06.07.88

| VIDRUL/GANTOS.BAROSA . 28.07.88

Etanmmzu LU0} 29.07.88

e ettt .

L R 29,07.88
L | ] l . . - l,‘.' 29'01'“ .

lmmsusnu Q) 13,07.80 -
- A7 SLINKD) o
; CSAN R 14.07.89 |
. SONANGOL/SOARES DA COSTA

¢ URSS/ {JULHD).

URSS/-:(JURKDY

BHA/COOPERS . | = | i
EMACHA/STEFAND VALENTIN  08.07.88 i
| RIRF1/S0ARES DA COSTA 13.07.88

' LUPRAL/ETEROUTRENER 13.07.88
i CINIANTQ  * 13.,07,88
PORTO DE LUANDR/PARTEY 14.07.88
NIHPESCAS/NOE] 14.07.88
EMATEC/AEROVIA 14.07.88
; BA/FLAKT 14,0788
| BNA/TEITEIRA DUARTE - 14,07.58
' 8.P.Re/BUNET AFRIQUE 18,0788
ESTALMAVE/RAVELINX 20.07,68
NINIST.COORD.PROV./RISCO  21.07.88 |
NINFLIMARELA 11 . 21.07.88 . ;
INSTAL/STIGLER SABIEN 25.07,88 : o
C.PLRST. 207,88 ‘ :
C.C.A/XELKD. 26.07.98 ' C

o CIWIDM-HMMSNI 20,0788 .
LEAJMARUEL COSTR . 27,07.88 !

; INST, MAC, EST. /1BM . 21,9188 g
f ' ~f' mmmmummn 07.00 ‘
! vowow 26,07.88
| ENATEI.ISI!IITMJ . 21,0788
' BEAJFLAKY. .~ L, 28.07.68
NINIST/EDUCACAD/ INTERCOOP 28.07.88 ) B
SONANGOL /NCR 28.07.89 , o I
NINSA/ INTERCOOP 28.07.88 -
LUPRAL /ETEROUTREMER 28.07.88 e
ENE/ALSTHOM 28.07.89 : k -

CINIARTO/ETERCUTRENER 28.97.88 i
BNA/VICTOR N.L.5ANTOS 28.07.58 i

am An



Minsi ENP, [ESL0
" JPOLYTECRNA
" /STEFANO VALENTI
* /INTERCODP
2.0~ COOPERACAD

i
i

2, - EMBALRADAS
| MIREL/END, YUBOSLAY 1A

. MIREY/REP.ONU

| MIRE}/EMB,CUBA
| MIREX/ENB.EGYPTO
" HIREX/EMB.VARIAS
. HIREX/ENB.R.D.A
HIKEX/ENB.LONDON
NIREL/REP.O.N.U.
© WIREX/EMB.VARIAS
NIREX/EMB. SUECIA

235 -AININISTRACAD ESTATAL

. REP.NILITAR URSS

¢ EMATEC/DEMA .

| SHUDE (MILIY.JUGDSLAVIA)
. URSS (JUNHO) -
Cr JUHD)

 EMATEC/DGMA

" WINGE/ENY, JUSOSLAVIA

~ WINSE/EMB.POLONIA

. NINDEF /FNY-SHB

© MINSE/HUNGRIA

[ WINDEF /ENB.RDA

| HINSE/EWS,PORTUSAL

 WINDEF/ TRAKSAFRIK
1.AS,
TRANSAFRLK
EMATEC/SOARES DA COSTA
NINSE/MINSE R.D.A.
HINSE/EMB,URSS
MINDBEF/1.4.5.
NINDEF /END. JUGOSLAVIA
REP.NILITAR JUGDSLAVIA
EMATEC/DIR.FED. AP NILITAR
HINDEF /ENB,CUBA
HINSE/ENB.URSS
EMATEC/KINTEX
EMATEC/ALBERT FROIDEVAUX

2.% . ~ENPROE

29.0].88
29.07.80
29.07.88
29.07.88

18.07.88
20.07.88
22,07.88
28.07.88
29.07.38
29.07.88
29.07.88
29.07.68
01.08.88
01,08.88

23.07.88
28.07.88

14.07,88

26.07.88
05.07.88
09.07.98
09,0788
03.07,88
08,07.88
05.07.88
05.07.88
08.07.68
08.07.88
14.07.68
14.07.88
14,07.88
15,07.88
22.07.88
29,07,68
2.07.88
2.07.88
2.07.88
28.07.88
2.07.88
28.07.88
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el du~E.(CARBUS FINANCEIROS

' £ith/NA TWESBANK
| EiA/GOTEDORD

) LiR/ FRANCA

| AGRO-AL INENTAR
 SADAT/ TUDOR

i MATEC/PARIBAS
| LMA/BRP

" LNAZPARIBAS

2,12,-WIRGS INVISIVEIS
I
i

2,12,i-SERVICO PUBL1CO

0, :-B0LSEIRDS

!

| INABE/ENB.TANTANIA
| * PORTUGAL
R.D.A
CHECOSLOVAQUIA
Urgs
PORTUBAL
ITALIA ©
URSS
YUGOSLAVIA
CUBA
PORTUGAL
/ANA N.BORGES

[ N . SN VU S S S

HIRE

‘[z. i, 3-KEVISIAS E PUBLICIDADE

2,1 .4-ALUGUER DE FILMES

2.12.5-DELEG.ANGOP E OUTRAS

HHICER/END. PUNTA HEGRA
FHGOE  HARARE

' /BRATIAVILLE

' /LISBOA

* /LONTON '

" JRI0 JANEIRO
NINCEX/EHB., URSS

20.07.88
28.07.88
28.07.88
28.07.88
28.07.88
28.07.88
28,07.88
28,07 .08

29.07.88

14.07.88
14,07.88
14.07.88
14.07.88
14.07.88
19.07.88
22,0788
28,07.88
20.07 .68
28.07.88
28.07.88
26.07.08

e.ow/ L& Homse PoBLeTR

03.07.88
14.07.88
14.07.88
14,07.88
14,07.88
14.,97.88
§4.07.88
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: { SOBEYIANDES 12,07.88

IMPORTANG/ IP1TRADE
vy 29,07.68

ENATEC/ANDRE

ISPORTAKG/ROL INPEY

-EMATEC/ANDRE

EPAL / TRARSANAVE

FRESCANSOLA/018CO 25,07.88
LR - .07.08
. ' 25.07.04
[ ] [0

IHPORTAKE/ SOBEVIANDES 26,07,88

INPORTARG/ LP1TRADE 29.07.88

TRANSANGOL /STAR 2%.07.58

| 2.12.7-FUNDAS ALHELOS

FATINA PEREIRA 0.07.48
OLADIPO/PETER JUSTESEN 03.07.58
LENNART LARSSON 03,07.88
SELEMAN] MULENENTI 03.07.88
GEORGES SHIRIMA 03.07.88
ENB.MARROCOS/LALLA 08.07.88
EMB.KARROCOS/LECNOR GRACID 08,07.80
PORTO LUANDA 08.07.88
SRBRIELITOS 11.07.88
END.VIETNANE/VOLYO PARIS  17.07.88
TITAN ENGEREERING 13.07.88
CHANC, A, END, URBS/SOVHISPAN 13.07.88
HOTEL P.HERIDIEN 13.07.88

' ' 14,07.68
ONENUS AKNENKE 14,07.88

CHANC . A.ENB,URSS/SPRINT AUTL4.07.89
: *  /BULBARPLDDELPORT
REP.MINPLSCA URSS/SOVHISPANIA.07.80

F.A.0, 14.07.88
HARIA E.MARTINS 14.07.88
CATEMAL/DECONS 14.07.68
CATEMAL /CONST.S,COSTA 14,07.88
ENB.IAMDIA/VOLVO 22.07.88
OSEL/ INTERTRANSPORT 23,07.88

ENV.VIETNAH/SANASHO TRADING27.07.88
' * /KOPCKE BELGIUM 27.07.80
¢ vyt . 27.07.88
*  URSS/ERP.KOVO 28.07.88

UHDP/AUTONOBILES PEUGEOUT 28,07.88

END.HARROC/LALLA BENLAFEU1H28.07.88

GER] AUBUSTO 28.07.88

END,IAMBIA/AGUIAR STLVA  20.07.88

OREA TECHNICAL/HANDELSVER127.07.88

CATERMAR/ INTRACO 27,07.88

29.07.88

X . B-DIVIDENDGS

~FIRA PETROLEDS
ce ,/J)ASEE_L.L 22!07188

i
|




“ScHPRESA TESLU 05,07.68
* /LOURENCO SANTOS 08,07.88
MIKSA/END, FRANCA 13,07.88
* /" ESPANHA 14.07.98
1t ESPAMGA ... 19.07.88
A i 1 - 21,07.88 <
= = . %7 % LDNDON 22.07.88
* /" YUBOSLAVIA 28,07.88
Y/ ESPHNHA 29.07.88
* /% LONUOH 29.07.89
29.07.68
2,12, 10-J0PLA

- 2,12, 11-CONTRIBUICOES ORD.INT, =~ —

CONTR1B.C.P/INST F.9.50CIAL14.07.88
HIREX/ORG. INT. IRRVAILL 14,07.89
' /ORG,NAT,.Y.ED.CULTURE i4.07.68
* /UNIN A.CHEMINS DE FER4,07.88
* /URB.AFRICAN UNITY  14.07.88
ENPAL/PNUD 22.04.08
SEC.E.DESP/SEC.GEN.IONE IV 28.07.88

2.12.12-DIVEKSDS INVISIVELS

" UALOR UE REEWBOLSO
INFORTANG/ AKPAL EXT.
INPORTANG/BGNIF ICACOES
COMISS. PROV. IAIRE PAG.ELECT,

LUPRAL/R.§.P.R.A.D 13.07.89
NINFIfR.D.A 13.07.88
HTRINT/ASECKA 19.07.88
NINFI/BEATRII COSTA 21.07.88

C.C.F.B,/BENGUELA RAILKAY 28.07.88
BNA/REUTERS 28.07.08
NINFE/R.D.A 29.07.88
NIH. TRABALHO/DELES, TRAB .RDA29,07.88

3~ PAGANENIOS ADIANTADOS

BANEK 02,08.88
RERGVIA/SISHET
GEOTECHICA/ T, DUARTE.
SONANGOL/S.DA COSTA
SORANGOL /PROFABRIL
COMISSARIADO PRQV, BENGO/TECNOEXPORTORY
*  DONANGOL/BIRIVER
" EME/T.DUARTE
SCHANGOL /SOARELS DA COSTA
NINSE/TAPCHAS TEXPORT
Ay .
-y .
ENAIEC/AERDVIA

JuafituaACvannT

oB/08 /3¢
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Y /UFAFLFON
- MINIMI . /EKINS4
" EMATEC/TRATOE (PORT
NIHSE/BUDAVOX

0.R.A./S0ARES DA COSTA

EARTEC/ JUGOE 1PORT

. MEKCADORIAS

. DESPACHD 34/84
. SONANSOL/SEOGAS
SOC. INFORNAT 1CA/ 1N
| EVIL/PAP FERNANDES
. BNA/FOC
BNA/GDIHER
ANSOHED 1CA/ASF A
SONANGOL /6EDGAS
ANGHOTEL /FONCAR
6.P.R. /EMB.LORDON
INCOMEL /RIUS
ENAS/ TRANSANAVE
BPA/RANK JERON
SACILDA/BIAD
| ENAT/INTRACD
© BNA/PAP, FERHANDES
ANGHOTEL /SACILDA

t BACILDA/ INTERTRANSPORTS

- BOAKAT/SACILDA
- TuTHAS

TTAL {A)

BQC{iNSIHUlD\D OE RESERVA
1 -oE SEGURANCA
2-ESPECIAL
3-BE GESTAD

BESCL/LOWDON

C-BhiANTIRS E CATLVOS

(LEERYR | PROMUCLEXR ESPANHA 06.07.03
L ITEGARE/MADR L0, PRONOTLON

14.07.88

06.07.88
14.07.88
20.07.88

29.07.88
¢7.07.88
07.07.88
14.07.88
14.07.88
14,07.88
14.07.88
20.07.08
21.07.88
21.07.88
21.07.88
21.07.88
22.01.88
22,07.89
27.07.88
27.07.80
28.07.00
29.07.88
29,07.88
01.08.88

11.07.984
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Standard Components of the Balance of Pavments

I. CURRENT ACGOUNT

B~ wp

12,
13.
14,

15.
16,
17.
18.
19.
20.

21.
22,
23.
24,
25,
26.

27.
28.
29,
30.
31.
32.

oOwwm~ L,

Goods, Services, and Income

Merchandise: exports f.o.b.

Merchandise: imports f.o0.b,

Shipment: credit

Shipment: debit

Other Transportation
Passenger services: credit
Passenger services: debit
Port services, etc.: credit
Port services, etc.: debit

Travel: credit

Travel: debit

Investment Income
Direct investment income

Reinvested earnings abroad

Reinvested earnings in rep

orting economy

Other direct investment income: credit
Other direct investment income: debit

Other

Resident official, including interofficial:
Resident official, including interofficial:

Foreign official, excluding interofficial:
Foreign official, excluding interofficial:

Private: credit
Private: debit
Other Goods, Services, and Inc
Official
Interofficial: credit
Interofficial: debit
Other, resident official:
Other, resident official;:
Other, foreign official:
Other, foreign official:
Private
Labor income: credit
Labor income: debit
Property income: credit
Property income: debit
Other goods and services:
Other goods and services:

BP\BPS\A\ANG88 .RPT

ome

credit

debit
credit
debit

credit
debit

credit

debit
credit
debit
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B. TUnrequited Transfers

Other Capital
Long-term capital
Resident official sector

BP\BPS\A\ANG88 . RET

APPENDIX TV

Private
33. Migrants' transfers: credit
34, Migrants' transfers: debit
35. Workers' remittances: credit
36. Workers'’ remittances: debit
37. Other private transfers: credit
38. Other private transfers: debit
Official
39. Interofficial tramnsfers: credit
40, Interofficial tramsfers: debit
41. Other transfers of resident official: credit
42, Other transfers of resident official: debit
43, Other transfers of foreign official: credit
44, Other transfers of foreign official: debit
ITI. CAPITAL AGGOUNT
A, Capital, excluding reserves
Direct Investment
Abroad
45, Equity capital
46, Reinvestment of earnings
47. Other long-term capital
48, Short-term capital
In reporting economy
49, Equity capital
50. Reinvestment of earnings
51. Other long-term capital
52. Short-term capital
Portfolio Investment
Public sector bonds
53. Assets
54. Liabilities constituting foreign authorities'’ reserves
55. Other liabilities
Other bonds
56. Assets
57. Liabilities constituting foreign authorities’ reserves
58. Other liabilities
Corporate equities
59, Assets
60. Liabilities constituting foreign authorities’ reserves
61. Other liabilities




62.
63.
64,
65.
66.
67.
68.

69.
70.
71.
72.

73.

74,
75.
76.

77.
78.
79.
80,
81.
82.
83.

84.
85.
86.
87.
88.

89.
90.

91.
92.

93.
4.
95.
96.
97.

- 57 -

Drawings on loans extended
Repayments on loans extended
Other assets

APPENDIX IV

Liabilities constituting foreign authorities' reserves

Drawings on other loans received
Repayments on other loans received
Other liabilities
Deposit money banks
Drawings on loans extended
Repayments on loans extended
Other assets
Liabilities constituting foreign authorities’
denominated in national currency

Liabilities constituting foreign authorities’

denominated in foreign currency
Drawings on other loans received
Repayments on other loans received
Other liabilities

Other sectors
Drawings on loans extended
Repayments on loans extended
Other assets
Liabilities constituting foreign authorities’
Drawings on other loans received
Repayments on other loans received
Other liabilities

Short-term capital

Resident official sector
Loans extended
Other assets
Liabilities constituting forelgn authorities’
Other loans received
Other liabilities

Deposit money banks
Assets
Liabilities constituting foreign authorities'’
denominated in national currency
Liabilities constituting foreign authorities’
denominated in foreign currency
Other liabilities

Other sectors
Loans extended
Other assets
Liabilities constituting foreign authorities’
Other loans received
Other liabilities

BP\BPS\A\ANG88 . RPT

reserves:

reserves:

reserves

reserves

reserves:

Yeserves:

reserves




- 58 -

B. Reserves

Monetary Gold
98. Total change in holdings
99. Counterpart to monetization/demonetization

100, Counterpart to valuation changes
Special Drawing Rights

101. Total change in holdings

102. Counterpart to allocation/cancellation

103. Counterpart to valuation changes
Reserve Position in the Fund

104, Total change in holdings

105, Counterpart to valuation changes
Foreign Exchange Assets

106. Total change in holdings

107. Counterpart to valuation changes
Other Claims

108. Total change in holdings

109. Counterpart to valuation changes
Use of Fund Credit

110. . Total change in holdings

111. Counterpart to valuation changes

BP\BPS\A\ANG88 .RPT

APPENDIX IV




- 59 -

APPENDIX V

Proposed Classification of Fxchange Record Transactions for

Balance of Payments Purposes

Receipts

1110 Exports f.o.b.: spot sales
1111 Petroleum

1112 Gas

1113 Diamonds

1114 Fish

1115 Coffee

1116 Granite

1117 Other

1120 Prefinanced exports f.o.b.: cash advances
1121 Petroleum

1122 Gas

1123 Diamonds

1124 Fish

1125 Coffee

1126 Granite

1127 Other

1130 Prefinanced exports f.o.b.: settlement payment
1131 Petroleum

1132 Gas

1133 Diamonds

1134 Fish

1135 Coffee

1136 Granite

1137 Other

1140 .Export credits extended: repayments
1141 Petroleum

1142 Gas
1143 Diamonds
1144 Fish

1145 Coffee

1146 Granite

1147 Other

1210 Receipts for freight on exports

1220 Receipts for insurance premiums on exports

1230 Receipts for claims on merchandise insurance
(imports)
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Balance of

Payments item#*

Receipts
1310 TAAG: sales of airline tickets and payments

received from IATA 5
A1320 TAAG: receipts for excess baggage 5
1330 Receipts for port services in Angola 7
1340 Bunker oil sales in Angola to foreign carriers 7

1350 Provisions and other supplies to foreign
carriers 7

1360 Charters of Angolan carriers ‘ 7

1410 Travelers from abroad

1411 Business g
1412 Tourism 9
1413 Other 9
1510 Profits and dividends received from abroad 13 or 19

1520 1Interest received from abroad

1521 By the BA 15
1522 By the Govermment 15
1523 By foreign-owned petroleum companies 13 or 19
1524 By others 19

1610 Embassies, other foreign govermment bodies
and international organizations in Angola 25

1620 Nommerchandise insurance and reinsurance
receipts from abroad

1621 Claims deduct from 32
1622 Commissions 31
1630 Telecommunications an@ postal services 31
1640 Banking commissions | 31
1650 Agents’ and brokerage fees 31
1660 Professional and technical services 31
1670 Other services 31

Balance of
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Payments item*

1710 Donations in cash 37, 39, 41, or 43
1720 Pensions 37
1730 Workers'’ remittances 35
1810 Receipts of duty free shops allocate to 2, 9
and 27

1820 Le Président Méridien hotel: gross receipts

of foreign currency
1830 Receipts from export taxes:
1831 Paid by foreign-owned petroleum companies
1832 Paid by other exporters
1910 Foreign investment capital: cash receipts

excluding loan disbursements in cash
1911 By foreign-owned petroleum companies
1912 By other companies 49
1920 Cash disbursements on short-term loans received
1921 By the BA
1922 By the Government
1923 By the rest of the public sector
1924 By private sector with public guarantee
1925 By foreign-owned petroleum companies
1926 Other '
1930 Cash disbursements on long-term loans received
1931 By the BA
1932 By the Government
1933 By the rest of the public sector
1934 By private sector with public guarantee
1935 By foreign-owned petroleum companies
1936 Other
1940 Unspecified receipts
Payments
2110 TImports c. & f£.: paid in cash
2111 Government and public enterprises
2112 Foreign-owned petroleum companies
2113 Other sectors
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Payments

2120 Repayments of short-term credits for import
financing

2121 BA

2122 Government

2123 Rest of the public sector

2124 Private sector with public guarantee

2125 Foreign-owned petroleum companies

2126 Other

2130 Repayments of long-term credits for import
financing

2131 BA

2132 Government

2133 Rest of the public sector

2134 Private sector with public guarantee

2135 Foreign-owned petroleum companies

2136 Other

2140 Prepayments on imports

2141 Foreign-owned petroleum companies

2142 Other

2210 Payments abroad for freight on imports

2220 Payments abroad for insurance premiums on
imports

2230 Payments abroad for claims on merchandise
insurance (exports)

2310 Purchases of tickets to foreign airlines and
payments by TAAG to IATA ‘

2320 Payments to foreign airlines for excess bagpgage

2330 Port services abroad

2340 Bunker o0il payments by Angolan carriers abroad

2350 Provisions and other supplies purchased abroad
by Angolan carriers

2360 Charters of foreign carriers

2370 Demurrage payments to foreign carriers

BP\BPS\A\ANG88 .RPT

APPENDIX V

Balance of
Pavments item*

deduct from 3




- 63 - APPENDIX V

Balance of
Pavments item#*

Receipts

2410 Travelers

2411 Business 10
2412 Tourism 10
2413 Health 10
2414 Public service 10
2415 Students 10
2416 Training 10
2417 Other 10
2510 Profit and dividend remittances

2511 By foreign-owned petroleum companies

2512 Other 14

2520 Interest paid when due
2521 By the BA

2522 By the Government

2523 By the rest of the public sector

2524 By private sector with public guarantee
2525 By foreign-owned petroleum companies

2526 Other

2530 Payments of interest in arrears
2531 By the BA

2532 By the Government

2533 By the rest of the public sector

2534 By private sector with public pguarantee
2535 By foreign-owned petroleum companies

2536 Oother

2610 Angolan embassies and other government

bodies abroad 24
2620 Nonmerchandise insurance and reinsurance
2621 Premiums paid abroad 32
2622 Commissions paid abroad 32
2630 Telecommunications and postal services 32
2640 Banking commissions 32
2650 Agents’ and brokerage fees 32
2660 Technical assistance
2661 Paid by foreign-owned petroleum companies
2662 Paid by others 32
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Balance of
Pavments item¥*

Receipts

2670 Professional and technical services from
abroad including management and accounting

services
2671 Paid by foreign-owned petroleum companies
2672 Paid by ENDIAMA 32
2673 Paid by other companies 32

2680 Payments of wages and salaries to seasonal
and border workers
2681 Paid by foreign-owned petroleum companies
2682 Paid by other companies 28

2690 Other services
2691 Advertising including payments by LMPA

and ANGOP 32
2692 Repalr and processing abroad 32
2693 Royalties 30
2694 Film rentals 32
2695 Periodicals 32
2696 Operational leasing 32
2697 Other 32
2710 Donations in cash 38, 40, 42,
or 44
2720 Pensions 38
2730 Workers' remittances 36

2740 Contributions to administrative budgets of
international organizations

2741 By the official sector 42
2742 By other sectors 38
2750 Defense and military service payments abroad 24

2810 Le Président Méridien hotel: gross payments abroad

2811 Purchases of goods 2
2812 Purchases of services 32
2813 Profit remittances 14

2910 Repayments of short-term loans received
(excluding trade credits)

2911 By the BA

2912 By the Government
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|

-

Balance of ‘
Payments item#*

Receipts

2913 By the rest of the public sector

2914 By private sector with public guarantee
2915 By foreign-owned petroleum companies
2916 Other

2920 Repayments of long-term loans received made
when due (excluding trade credits)

2921 By the BA

2922 By the Government

2923 By the rest of the public sector

2924 By private sector with public guarantee
2925 By foreign-owned petroleum companies
2926 Other

2930 Repayments of principal in arrears on long-
term loans received (excluding trade credits)

2931 By the BA

2932 By the Government

2933 By the rest of the public sector

2934 By other private sector with public guarantee
2935 By foreign-owned petroleum companies

2936 Other

2940 TUnspecified payments

* For those categories that do not show a balance of payment item, the
BPO should use the alternative sources referred to in the section on
recommendations, and the exchange record data should be used as a
reference for comparison,
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Timing Adjustments to Reconcile Customs Trade Data with Merchandise
Trade Transactions as Recorded by the Bank of Angola

If the BPO uses customs trade data for deriving the merchandise
items in the balance of payments for Angola, a series of balance of
payments entries would need to be made in order to reconcile these
merchandise flows with the counterpart financial flows recorded by the
BA. The following are some hypothetical examples of how to make the
recording when using customs data for the real flows and the data from
the BA for the financial flows. 1In order to simplify the examples it has
been assumed that merchandise data are compiled by customs on an f.o.b.
basis and that the change of ownership takes place when the goods clear
customs. The examples illustrate cases in which short-term trade credits
are involved, but a similar exercise could be done for long-term
financing.

Case 1: Prepayment of imports.

Suppose that in period 1 an importer makes a prepayment to the
supplier. The BA records the payment abroad in period 1 and, in period 2,
receives the bill of lading. The DC records these imports in period 3,
when the merchandise is cleared through customs.

The BPO should make the following entries:
Credit Debit

- Period 1:
106. Foreign exchange XX
93. Other sectors, short-term loans extended XX

- Period 2: No entries

- Period 3:
-93. Other sectors, short-term loans extended XX
2. Merchandise: imports f.o.b. XX

Case 2: Cash pavment of imports.

Suppose that in period 1 the BA receives the bill of lading and the
importer pays the supplier for the merchandise. However, the DC records
these imports in period 2, when the goods are cleared through customs.

The BPO should make the following entries:

- Period 1:
106. Foreign exchange : XX
93. Other sectors, short-term loans extended XX
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- Period 2:
93. Other sectors, short-term loans extended XX
2. Merchandise: imports f.o.b. XX

Case 3: Imports financed from abroad.

Suppose that an importer obtains a trade credit from the supplier and
the BA receives the draft and the bill of lading in period 1. In period 2,
the merchandise clears customs and is recorded by the DC. 1In period 3 the
importer makes the repayment of the trade credit.

The BPO should make the following entries:

Credit Debit
- Period 1: No entries

- Period 2:
96. Other sectors, short-term loans received XX
2, Merchandise: imports f.o.b. XX
- Period 3:
106. Foreign currency XX
96. Other sectors, short-term loans received XX

Case 4: Prefinancing of exports

Suppose that in period 1 an Angolan exporter receives a cash advance
from the foreign importer on account of merchandise that will be shipped
in period 2. The DC registers the shipment of the merchandise abroad in
period 2.

The BPO should make the following entries:

- Period 1:
96. Other sectors, short-term loans received XX
106. Foreign exchange XX
- Period 2:
96. Other sectors, short-term loans received XX
1. Merchandise: exports f.o.b. XX

Case 5: Exports on credit

Suppose that the Angolan exporter extends a trade credit to the
foreign buyer. The exporter ships the merchandise in period 1. The DC
records these exports in period 1, when the merchandise is shipped. In
period 2 the foreign importer makes the payment to the Angolan exporter.
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The BPO should make the following entries:

- Period 1:
93. Other sectors, short-term loans extended
1. Merchandise: exports f.o.b.

- Period 2:
106. Foreipn exchange
93. Other sectors, short-term loans extended
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APPENDIX VII

Questionnaire for Foreign-Owned Petroleum Enterprises

Name of enterprise:

Address:

Percentage of foreign participation in the equity

of the enterprise:

Period covered: From to

(In thousands of U.S, dollars)

1. Income from abroad:

a) Exports f.o.b.

b) Interest earned on deposits, securities,
and loans extended

c) Claims or merchandise insurance

d) Claims on nonmerchandise insurance

e) Other receipts from abroad (specify)

II. Costs incurred abroad:

a) Imports f.o.b,

b) Freight and insurance on merchandise
imports

c) Travel expenditures i

d) Interest paid on loans received from the
parent company or foreign affiliates

e) Other interest paid abroad

f) Wages and salaries paid in foreign
currency locally:

Balance of
Payments item

- 1

- 19
deduct from 4
deduct from 32

S 2

S 4

- 14
S 20

- to foreigners working in Angola a year

or more
- to foreigners working in Angola less
than a year
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Balance of
Payments item

g) Wages and salaries paid abroad:
- to foreigners working in Angola a

year or more - 36
- to foreigners working in Angola less

than a year - 28
h) Royalties and license fees m——— 30
i) Premiums on nonmerchandise insurance .- 32
j) Commissions and agent's fees .- 32
k) Management fees SRR 32

1) Other professional and technical services
provided by nonresident enterprises 1/ .- 32
ITI. Profits remitted (for branches only) .- 14

IV. Dividends distributed to foreign investors
by subsidiaries and other incorporated
enterprises with foreign investment

- paid iIn cash . 14
- stock dividends - 14

Amounts outstanding

At the At the

beginning end of

of period period

V. Foreign Assets

a) Deposits in foreign banks ---- -~-- (change) 94

b) Short-term claims on parent

company or other foreign -—-- -

affiliates .- ---- (change) 52
c) Long-term claims on parent

company or other foreign

affiliates - --=-- (change) 51
d) Long-term loans extended: ———- .-

- disbursements -——- 77

- repayments “m—- 78

l/ As a simplifying assumption it is convenient to consider as
nonresident enterprises all the foreign-owned petroleum companies that
have not signed special contracts with the Government for petroleum
exploration or production or are not installed in Angola and whose
activity within the country is mainly to provide special services to other
petroleum companies, usually on a short-term basis. See attached list
provided by SONANGOL.
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VII.

e) Other long-term assets
f) Short-term loans extended

'Foreign Liabilities
Short-term

a) Liabilities to parent company
or other foreign affiliates

b) Trade credits

c¢) Other short-term liabilities

Long-term

a) Liabilities to parent company
or other foreign affiliates
b) Suppliers’ credits, and other
loans received
- disbursements -
- repayments .-
c) Other long-term liabilities

Equity capital

a) Equity held by residents

b) Equity held by foreign
investors

c) Reserves

d) Undistributed profits or
losses

APPENDIX VII

Amounts outstanding

At the At the
beginning end of
of period period

(change)
(change)

(change)
(change)
(change)

(change)

(change)

(change)
(change)
(contra-~

entry)

(change)
(contra-
entry)

79
93

52
96
97

51

81
82
83

49
50

12
50

12

1/ The balance of payments entries should include only the foreign
investors’ share in the change in reserves and undistributed profits or
losses.
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Classification of Petroleum Companies Provided by SONANGOL

Residents of Angola
Yes No

Foreign-owned petroleum companies engaged
in exploration and production activities:

- AGIP

- ELF

- CONOCO

- CHEVRON

- TEXACO

- ESPA

- TOTAL

- FINA

- NAFTAGAS
- TEXPRO

- BRASPETRO
- AJOCO

- AGIP

- INA-NAFTAPLIN
- CABGOC

PP P G pd Pl pd A Pl P A e

Foreign-owned companies that provide services
to petroleum companies:

- DOWEL SCHLUMBERGER

- HALLIBURTON

- OCEAN TECHNICAL SERVICES

- ASTALDI

- HARBERT

- CONSTRUCOUES TECNICAS

- DE LONG HERSENT

- NATIONAL CATERING CONT. CO.
- UIE

- IBM

- KEYDRILL CO.

- SEDCO INC.

- SEA DRILLG. NETHERLANDS N.V.
- DOUGLAS CARVER

- TPT

- PLT

~ CHRISTENSEN

- DIAMOND M.

PP PG Pd Pa pd pd P pd

E
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Residents of Angola
Yes No

- CORE LAB INC.

- CREOLE

- SCHLUMBERGER OVERSEAS
- HTSC GEOLOGICAL

- GEOSERVICES

- C.G.G.

- WESTERN GEOPHYSICAL

- FAIRFIELDS IND.

- SEISMOGRAPH SERVICES
- GRC GEOPHYSICAL CORP.
- LEUTERT

- PETTY RAY

- SSL .

- EASTMAN WHIPSTOCK

- BAROID

- THE ANALYSTS

- INT. DRILLING FLUIDS
= OTIS ENGINEERING

- A-Z INT. OIL TOOLS

- BAKER OIL TOOLS

- POLYTECHIC MARINE

- GORDON REEDS & ASSOC.
- EXPL. LOGGING OVES

- GRAY TOOL INC.

- OCEANEERING

- I.U.C.

- FLOPETROL

- VETCO

- DAILEY INT.

- ALGOA OIL

- DRESSER EUROPE S.A.

- HOWE BAKER ENGINEERG, INC,
- ROMAX ENGINEERING SERV.
- TESTENGER INGC.

- ZAPATA MARINE SERV.

- SEAHORSE INC.

- OSA OFFSHORE

- BORGSHIP

- IDEX

- OIL OCEAN INCHAPE

- OFFSHORE SUPPLY

- LISNAVE

- AFRAN TRANSPORT CO.

- Other (around 33 companies)

P DA DA DA DA DG DA D Bd DA b Dd D D D D D D Dl D DA D D D DA DD DD D4 DA B DA DA DA DA DA Dd DA DA DA D
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Information to Be Collected by the Office for

Economic Cooperation

Foreign Aid

(In thousands of U.S5. dollars)

APPENDIX VITT

Technical Assistance Financed
by Foreign Aid

Salaries
Transportation
Other

Total

Other Foreign Aid

Scholarships abroad for Angolan
residents
Donations in goods:
- food
- clothing and other consumer
goods
- equipment

Services paid abroad

Donations in cash

Foreign

Governments

International
Organizations

Angolan
Govt.

XXXX
XXXX

XXXX
XXXX

XXXX

XXXX
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Information on Long-Term External Debt to Be Requested
from the Externmal Debt Office

Stock and flow data should be provided separately with the following
classification of debtors:

L VRN S

5.
6.

Bank of Angola

Government

Rest of public sector

Private sector with public guarantee (by the BA or Angolan
Government)

Foreign-owned petroleum companies

Other private sector

At the same time a data breakdown is needed, at least for the official
sector debt (BA and Govermment) and for the publicly guaranteed debt,
according to the sector of the creditor:

o w N

Govermments of Western Countries
Governments of Socialist Countries
International Organizations
Commercial Banks

Suppliers

The flow data that should be provided for the balance of payments
compilation are the following:

Interest

1.
2.

Interest due in the current period and paid when due
Interest due in the current period but not paid:

a) in arrears

b) rescheduled

It should be noted that only interest due in the current period should be
classified under the category "other investment income: debit." The payment
of interest for previous periods in arrears is classified under "other
short-term capital: debit" (reduction in payments arrears).

Disbursements

iS) In cash

2) Used to finance merchandise imports

3) Used to finance a service from abroad

4) Used to refinance or reschedule existing debt

It should be noted that for analytical purposes it will also be necessary
to identify separately those loan disbursements that represent balance of
payments financing.
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Principal Repayments

1) Principal due in the current period and paid when due
2) Principal due in the current period but not paid:
a) in arrears
b) rescheduled
3) Principal not yet due but rescheduled in the current period

Payments of Debt Service in Arrears

1) Payments of interest of previous periods in arrears
2) Payments of principal of previous periods in arrears

The debt service in arrears is recorded as a credit entry in "other

short-term capital"; therefore, when these arrears are paid a debit entry
should be recorded in "other short-term capital.®
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Information on Short-Term External Debt to Be Requested
from the Directorate of International Operations

Stock and flow data should be provided separately for the following
classification of debtors:

1. Bank of Angola

2, Government

3. Rest of public sector

4, Private sector with public guarantee (by the BA or Angolan
Government)

5. Foreign-owned petroleum companies

6. Other private sector

At the same time a data breakdown is needed, at least for the official
sector debt (BA and Govermment) and for the publicly guaranteed debt,
according to the sector of the creditor:

Governments of Western Countries
Governments of Socialist Countries
International Organizations
Commercial Banks

Suppliers

bt~ WN =

According to the Manual the flow data on short-term capital to be
recorded in the balance of payments is compiled on a net basis; however,
since the BA keeps records on a gross basis the BPO should request the data on
the same basis, The gross figures will allow the BPO to verify the data
requested from the DIO with those shown in the exchange record.

The flow data that should be provided for the balance of payments
compilation are the following:

Interest
1. Interest due in the current period and paid when due
2, Interest due in the current period but not paid:

a) in arrears

b) rescheduled

It should be noted that only interest due in the current period should be
classified under the category "other investment income: debit."” The payment
of interest of previous periods in arrears is classified under "other
short-term capital: debit” (reduction in payments arrears).
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Dishursements

1. In cash

2. Used to prefinance exports

3. Used to finance merchandise imports
4, Used to finance a service from abroad

These disbursements are recorded as credits in the category “"short-term
capital.”

It should be noted that for analytical purposes it would also be
necessary to identify separately those loan disbursements that represent
balance of payments financing.

Principal Repayments
1. Principal due in the current period and paid when due
2 Principal due in the current period but not paid:

a) in arrears
b) rescheduled

3. Principal not yet due but rescheduled in the current period

Payments of Debt Service in Arrears

1. Payments of interest of previous periods in arrears
2, Payments of principal of previous periods in arrears

The debt service in arrears is recorded as a credit entry in "other

short-term capital"; therefore, when these arrears are paid a debit entry
should be recorded in "other short-term capital.®
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Questionnaire for TAAG and Resident Shipping Companies

Name of the company:

Period covered:

Balance
(In _thousands of U.S. dollars) of Payments
Item
I. Receipts from abroad
1. For sales of passenger tickets - 5
2. For excess baggage - 5
3. For freight on exports - 3
4, For freight on imports ---~ deduct from 4
5. For other concepts (specify) -
II. Expenditures abroad
1. Port expenditures (includes port
services, bunker oil, provisions
and other supplies, repair and
maintenance) m——— 8
2. Payments for charter of foreign carriers - 8
3. Purchases of carriers and spare parts
(excluding those that are incorporated in
the repair or maintenance cost) - 2
5. Commissions paid to agents .- 32
6. Interest paid on foreign loans - 20
7. Other expenditures abroad (specify) -
IITI. Value of the passenger tickets issued on
account of foreign carriers - 6
Amounts_outstanding
Beginning End of
of period period
IV. Foreign assets
1. Deposits in foreign banks - ---- change:94
2. Claims abroad - ---- change:93
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V. Foreign liabilities

1. Short-term liabilities .- -~-- change:96
2. Long-term liabilities: S R
- disbursements - 81
- Yrepayments —.——— 82
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APPENDIX XTI

Balance of Pavments Recording of Technical Assistance Services

1. Technical assistance from a foreign government (nonresident)

The donor country provides the following:

(1)

(2)

(3)

(4)

The
(5)
(6)

(7

The

Salaries and allowances to technical
assistance personnel

Airline tickets (paid directly to UTA)
for the technical assistance
personnel and their dependents to get
to Angola

Moving expenses (paid directly to a
transportation company of the donor
-country)

Total contribution of the donor
government

Angolan Government provides the following:
Accommodations (payment in kind)
Reimbursement (to the donor government)

of a portion of the salaries and allowances
paid to the technical assistance personnel)

Total contribution of the Angolan Government

technical assistance personnel engages in the

following transactions:

(8)

(9)

Transfers to Angola:

a. Used to purchase airline tickets (to
UTA) for holidays in Europe

b. Used to pay for other local expenses
in Angola

c, Kept in their bank accounts in the BA

Transactions abroad

a. Gifts to relatives
b. Vacation expenses in Europe
c, Increase in their bank accounts abroad
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BAHCO NACT ALnaEI_QNGOID

D00 IR NS E SR o 2 Bt E=ZiREm

COMUNICACAQ DE SERVICH NO 7/DNI/BO

ssﬂwro BALANCA DE P#GAMENTOS

EFEY.  METODOLOGLA DE CLASSIFICAGRO ) ilin P
. DAS TRANSACOES ECONM™ICAS INT K/Llyﬂ

_'“. -Com efeltos a partxt de 2 de YL Lé? observadas as séguin—
a8 dlqugslgoes. ‘ )4—/\(15,0 A r W i

11- DA NOMENCLATURA i | L{ﬂ»ykﬁ«/ézf:

1

1.1. £ aprovada a Nomencld os da Pepublica Po-

pular de Angola, que nte Comunicagao de
Servigo. ; /ﬁ/L‘ CI_DK—

'2- DO OBJECTO DA RELEVACKQ Cd

. 2.1, Contitui objecto de I [Ul @ Pagsmentos,'o con~ |
5 » Junto das transagops j % q/L{ 42 um determinado Exer~ ..

c1c1o Economlco, entr, Resto do Mundo, tran-
sagoes consub stanciadas em operagpes de Mercadories, em operagoes de Inviai-

: ~ veis Correntes e em Operagoes de Capitais, definidas nos termos daNoreénclatu-
ra da Balanga de Pagamentos, a que se refere o ponto 1, de presente Comunica-
gao.

i3=- DA CLASSIFICACAO DAS TRANSACOES ECONGMICAS INTERNACIONAILS

3.1. As Transagoes de Comercio Irternacional, serao classificadas de acordo com
a sua raturcza especifica e agregadas atraves do sistema de contas da Nomen-
clatura da Balanga de Pagamentos, gque integra: :

3.1.1, Tres Contas Principais, & que gorrespondem as transagoes de 'NERCADO—
RIAS", "INVISIVEIS"CORRENTES" e "CAFITAIS"

3.1.2, Varies Contas DlVlBlonEtlaS, designadas "RUBRICAS" perfeitamente hierar
- - quizadas em cinco niveis dc decomposigac analitica das contas prineci-

pats.
&- DA CONTABILIZACKO DAS TRANSACOES

4.1, A contabllizagao das Transagoes Econdmices,uma vez clasa1f1cadaa, serd efec-
\atuada na correspondente Conte Divisionaria de ltimo grau, como seja:

'6 1 1, Na de 19 grau, se estivermos em presen¢a de uma transagno de Mercado-
; rias .

. 4.1,2. Na de 39, 49, ou 59 grau, se estivermos em presenga de uma trangagio
de Invisivel Corrente.

4.1.3. Na de 4% grau, se ‘estivermos em presenga de uma transagao de Capltal
Monetario ou nso Mometario.

5- Do ‘DOCUMENTO CONTABILYSTICO

5 1 Constituem documentos validos de rplevacao contabilistica:

5.1.1. Nas operagaas de Créditos Documentarios os Bordercaux de utlllzagao o
ou de quuldagﬂe das Tran&agoes dos Dens ou dos Serviges.

. 5. 1 2. Nas "Operaqoes Cambiais" e/ou de Transferenecis, os Sorderesux de ligui-
Amnmn daa ravreanamndentred Francacaneg de Bons . dea Sarviecos ou de Actkis=

S RO Tt

I‘ .
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| u | i N -
l.3 ‘Nas® ‘opetacoes de Cobrangaé:'com ou Gem Carantiaf A B S
os hordereaux, de reﬂlsto ¢ o8 de 11quidegao das trarsagoes efectuadas
a Cobran: ! A , o .

22 Os Documentoa Contabilisticos deveran sor reproduzldos peles resnectlvas drees
: ~de execucao de modo a reflectirem de forma distints, os movimentos contabilis-
'tlcos associados:

’ '5.2.1 A0 valor dos Bens, dos Serv1qp$ ou dos Cnpltala transac:onedoa.\

'572.2. Aos diferentes Custos e Pendimentos resultantes das transagoes .de Mer—
cadorias, de Invisiveis ou de Capitasis, como sejam as Comissoes, o8
fretes e Sepuros, os Juros, od Lucros etc...

i

;Dos PPINCIPIOS E METODOS DE CONTABILIZACAO,
L6,

|

|

1. Das Operscoes de Créditos Documentarios:
6. 1 1. De Imnortagao da Bens

T ? g Débito: Mercadorias
' ¢/ ou 8/ Licenciamento

R Crédito:Reservas » LT

g

o ; Disponibilidades,

0 {).’ v
§f1ﬁ2 omissoes e 'Outras Despesas de Importagao ,

| P e ﬂeblto tInvisiveis

i w : . X
! : .- see ' ; et

esw i

Comissnes ou. Outros

:L - .. Predlto'Pservas

' *ea ! ;

é. D;sponxbxlxdadej
. - -

551 3. De. Bxportagao de Bens
ivbvimento inverso do de 6. 1. lnmﬂif

651 :4 .~ Comissdes e Outras-Receltas de Exportagsd 5 {
Movimento inverso do de 6.1.2. S |

6,2, Das “Operaqoee Cambxals" e de Transferenciaa '“4
1

! ' | : .-
y,«W»G.Z 1 Venda de Moeda Est. ou de Cneques M, E.u ' ‘ T

L Debito: InViBlVFla ‘(na rubrich correspondente a natureza "da !
P e qranaggao) ]

. )

!. e 4 o R
. y . I

- SR |

Cred:to:ﬂaservas“__w,”
T o ’ 1..0.

““7__ww_m, s

'Diaponzbllldadeaf

. f H
e e e i T L L T T . . |

«sn . ’ ! po
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The transactions related to the services provided by the technical
assistance personnel would call for the following entries in the balance of
payments of Angola:

Balance of payments item Credit Debit

22, Other interofficial goods, services, and
income: debit
Technical assistance services received

(4) + (5) 128

25. Other foreign official goods, services, and
income: credit
Local expenditures of technical assistance
personnel (5) + (8b) 34

39. Interofficial unrequited tramsfers: credit
Technical assistance grants (4) - (6) 120

88. Short-term liabilities of BA
Increase in deposits of nonresidents (8c) 2

106. Foreign exchange
Increase in holdings (8b) + (8c) - (6) 28

The salaries received by the technical assistance personnel (1), the
cost of the airline tickets to get to Angola (2), and their moving expenses
(3) paid by the donor govermment are not included in the balance of payments
because they are transactions between nonresidents. The transactions of the
technical assistance personnel abroad (9) and the acquisition of airline
tickets for vacations in Europe (Ba) are excluded for the same reason. The
payment of the tickets produces no changes in the foreign assets of the BA, as
it is assumed that the payment is made to the nonresident airline company
during the period in which the funds are transferred to Angola from the
foreign personnel’s bank accounts abroad.

2. Technical assistance from international organizations

In this case, the technical assistance personnel staying in the country
for more than one year should be comnsidered residents of Angola; therefore,
balance of payments entries are not required for their local expenditures in
Angola as those are transactions between residents. Their transactions with
the rest of the world include travel on foreign airlines, spending on their
leave abroad, remitting savings abroad, and bringing funds into the country to
cover their local expenses (implicitly included in changes in the assets of
the monetary sector).

BP\BPS\A\ANG88 .RPT
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Rescheduling Agreement with a Foreign Central Bank

Assumptions

APPENDIX XITI

In June 1988 an agreement was signed between Angola and the Central
Bank of Brazil to reschedule overdue payments under credit facilities granted
by Brazil to the Bank of Angola.

The amounts included in the agreement are as follows:

Arrears of interest and principal
accumulated through 12/31/87

Late payment interest accumulated
through 12/31/87

Total amount of arrears outstanding
as of 12/31/87

Payments due in 1988

Interest Us$ 300,000
Principal Us$ 600,000

Late payment interest charged in 1988

Total amount rescheduled

Entries in the 1988 balance of payments:

l6.

66.

67.

88.

Balance of payments item

Other investment income of resident
official: debit
Rescheduled interest

Drawings on other long-term loans
received by resident official sector
Rescheduled debts

Repayments on other long-term loans
received by resident official sector
Repayments rescheduled

Other short-term liabilities of resident

official sector
Payments arrears (reduction)

BP\BPS\A\ANG88 .RPT

Us$ 2,000,000

Uss$s 100,000

US$ 2,100,000

US$ 900,000

Us$§ 200,000

US$ 3,200,000

USS thousands

-500

3,200

-600

-2,100
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%6,2.2. Compra de M, F, ou de Cheques M.E,

Debito: Teservas

I
\
; - aea
f
!
i

Nisporibkilicdadcs

[,

Crédito:Invisiveis (Na rubrice correspondente & transagao

6.2.3. Depdsitos de Entidades Estrapgeiras em D.0,/M.E. ou D.0./Convertivel

Debito: Feservas

*» e @
Pesponsrhilidades
Credito:Invisiveis

e
LR

LRI

Pepresentacoes Diplomaticas

6.2.4.levantamentos ou Transferencias de Entidades Estrangeiras de Contas
P.O./M.E, ou de D.0./Convertiveis: (1)

Movimento irverso de antersior
6.3. Das Operagoes de Cobrangas, com ou sem Garantia ou Aval Bancario

6.3.1, Cobrancas de Importagao
A= UTILIZZGED

Debito: Mercadoria, (pelo valor dos Bens)
Debito :Invisivais

ne e
o “Cow1ssoes ou Juros (associados aos Benu) -
eziie v Credlto Cpultal n/ﬂonetarLOL _L
. i
28 e Pt -~ e e

H
i a L]

Sector G...Y @ cawsoante 08 CAS08; e pelo somater10~@

i
|
1
l.'.
i
I
!
H
i

T T e e ‘.m‘ valor dos Bens 2 dos Juros. correspondeggggAvxw“m;ﬁﬂ

. B~ LIQUIDACFO : S

i . - o e . N , :
| Debito: Capltal n/“onﬂtarlo }« !

i neoe ‘ B : ) . i
‘: - LY ;- A : :_E
i L3RI '

P

Sector (..)) consoante o6 cagds e pelo- eomg;gria da
valor dos Dens e dog” Juros cnrrespondentesn,"_

g e e e

Credito 'Peservasw

=)
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ppe— ‘4

E'QAQ:é:_Cdirangéﬁwde Exportacao
- wnzscke
, ~,,Ej—fnvin}erﬁltc irverso do de 6,3.1./4
= 7 777 B~ LINUIDAGKQ S
Yovimento irverso do de 6.3,1./%
6.3.3. Transagoes Clcaring 7 -
ok 6.3.3.1, Importagao de Rems

Debito: Mcreadoriss
¢/ ou s/Licenciamanto

Crédito:Capitel n/Monetario

Sector (...) pnlo valor dos Dens)
6.3.3.2, Exportagac de Bens

Movimento inverso do de 6.3.3.1.
E.Qr,nas Transagaes Unilaterais
6.4.1, Salda dn Bens

! -Dcbito: Invisiveis
: - Transferencias Unilaterais

oy

[

Credito:Mercadorias

% - . C* ou S/Licenciamanto

| @.4.2. Entrada de Rens

j Yoviemento inverso de de 6.4.1. A

___ |6.4,3: saida de'Divigas - T
| behnbg InVi81veis

t Transferenclas Unﬂlatgrala

:: ; o — }I ¥ §

E*:} J * L ] .’ - B ‘-.

; G dxto,Capltals Monetarios - . -
 Regervas
,! [ A )

,ﬂ~3.D1§p9n1b111dades
U}Gﬁﬁw Eucraaa ae“Divfsas 3 o
Ahnylmeuto inverso do-de- 6 4 3

"';ftmeS“uocumsntoa Contah1119t1cos

EQL JLRemassg ¥ "“Balanga_de Pagamentos ,- dow.. documpncoa'contabil;stico&na "dH. FeuBEns
rnmbi %ﬁdﬁ dns SBcgoes 1lgadna a- execugao dns operecoes"COttGBDQQggnqgargp@m;Y
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g DO SISTENA DE FICHS o o R

E It\l‘ ecgao da Ralanca.de Pagamentos, dover? preoceder a shertura de fichas cor-.
tespondnntnsu as antas NivisionArias de ultmrn grau, nAs auais procederi &o
.rogiqc° do movirmeato diaric de cada operecao, de acordo com os principios ¢
lI:Tuat:ddos enunc:.ados no ponto 5. ) ‘

e

.ZA 0 movimento diarin sO sera 1ancado nas fichas corraspondentﬂs, apos conferen-
cia pelo chafz da Secgac do movimento contab?ligtico didric nfactuade por ca- ,
da operador, nos respectivos Yapas “:ar:oq *naliticos. , R

2!
r
|

g;;él TN AROUIVO , ?
| .

’.

15.1, Os “ovimentos Contabilictices serao erquivados em arza aproprirda para o efeito |

)

.2. 0 2rauivo devera sor cropohogvconhlstor;co, encontrandn-se 0 movimanto de cadn
dia classificado por naturezs da operagao corres rondonte a cada operzdor.

friar Geral para cada n1vn1 de LCCOmpoﬂlcaﬂ de cade una das Contas Principais
e diariamente guardadas em’carro" apromriado pars o efeito, 2 sob » responsa-
| bilidade do chefe do Sector.
0 DAS MMISSdins

19.1. Ns casos omissos sergo levados & considerageo do chefe do Departamento de Or-
cerento e Palanca.

11, LA PERIODICIDADE DE ELARNRACED | e

.

|
i
1
I
\9 .3. As fichas sero egrunadas sagundo o sistema de Contas havendo sermre un Che-
|
i
¥

-
H
3
i
i
!

-5

11,1. & Balan~a de Pagementos sera apurada mensalmente devendo para efeitos de di-
vnlanqac, ger compilada trimestral e enurlmente atc so 309 dia do mes sagulntc
. - a0 periodo a que ¥espeitem os dados.
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p nomenclature foi claborada, de modo e traduzir, uma correspondencia exaustiva en=.”
Q’contas e.as respectlvaq rubricas analiticas, de Delanga de Tapamentos, e cntre estas e

o

ansacoes que repr sentam; deste podo, ¢ las refletem:

1= Na ‘Conta de Mercadorias

1.1. Os fluxos rnais de bens, rnglstados durante um determinado perxodo, entre
a Economia Naciorel c o rasto do mundo.

1.2, /s transacoec dz Yarcadorias, ef"ctuadas com prnv1ﬂ Autorizagdo ou Licen-.
ciamento, e as ff?ctuadas sew uma pravia Auteris agno, pelas entidades com-
petentes do Comércio Externo.

#= Na _Conta de Invisiveis

2.1, 48 tramsagoes reeis de Servicos e de fendimentos de Capitais, que, tzl co-
mo as de Yercadorias anresentam sempre contrapartida eaconomica ou fineo-
celr: . ’

2.2, &5 Transagoes rcais unilaterais de Bens, de Servigos ou de Activos finan
ceiros de qualouer especie, que sc realizam sem contrapartida ecoromica ou
financeire, ‘ .

3= Na Conta de Capitais

‘3.1, 0s fluxos reais ou as transfercnclas de titulo de proprledade, sobre acti-
.+ vos financeiros, realizados durente un determlnado perlodo. entre a Econo-
- mia Naeional e.o resto do mundo.

3.2, As esfern; e o8 Sectores_estruturais da Fconomia Nacional, .scbre_os quais
' recaiem, os efeitos econdomicos, financeiros e outros, das operegoes de Ca-
pital. .

3.3. A perspectiva temporal de reermbolso dos Capitais,
3,4, A natureza monetadria ou m&> monetaria dos Capitais.

',3.5 A psrcela da variagao des ueserva,, noncadamente, Divisas, que constitui
Efr . Disporibilidade e a que, comstitul FPBPODB&bllldadb esterna do_Fals,
A aodxfxcagao foi: ajustada. 2 nomenrlatura de modo A reflact1r.

i-ﬁmaqclesﬂiflcegao estatlst:cambrnrarqulzad? & elastica das‘Dontaﬂ“é”ues?xubrlcas;

2~Treu clagnes EsratTstices. cadavuma_cow idiversos eraus oil drdens de #rendeza.due

.wariam'de 1 @ S

3-08 .codigos I, Z e 3, oue correspondem a classltlcagnoﬂestat1st1cp*nas Contag de
!Mercadorlas, Invisiveis e Capitais, respectlvamenﬁe.

ﬁ»db codigos 12 9 3., 4% e 5., que corrannondqn 8s. Ordens de Grandéz@ das. fubri-

. caeg de cada Conta, <} trnduzem 08 diversos graus de anallga‘a»dc decomposicao das
- Contas de Yercadorias,. Inv1s;ve¢s e Capitais ?

5-dﬂ #ubricas residuais de e Grau: designadps~"Dlveraos;;e*asm39 NGV graus,
! dasfenadas "Cutros". g - .

ﬁﬁ"oﬁhodigq“nas’ruor1cas residuals Tae 10"?‘

Dest modo & ident1f1 cegao compl%ba "da ‘transagro cconontitdy em Linguagem Codifigr~

btéee por am- ‘processo-de. agregacac dos codigzos a partir das:rubrieas ‘de- ultiud: TTEﬂh)Q&Q
ntag. naﬁBu&anca de Pagamento o
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